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PUOLECiOMENA. 
% 1« De foiitil»ii84 

Anno 17'V2 in alveo torrentis per Liicaniam fluentis> 
qui ab antiquis Acalander, nunc Salandrii vel Salandrella 
voeatur, illae aereaf tabulae nnisui XLiapolitani , ex (|uibiis 
nostrani Ileracliensiuui dialoctl notitiam haurimu^; al> aru- 
tore quodani; qui cum bubub iiuinen transibai, repertae 
sunt. Utraque mutilata erat) tamen fragmentum, quo addito 
prior iutegra flebat paucis annis post , nescitur quo modo, 
detcctum, in Angliam delatum, ibique a i^Iaittairio 173G 
editum est. IUas vero Guevara eques coemit, quas Carulo 
regi utriusque Siciliae donaret, quod ut majore cmn spleii- 
dore et gloria fieret, Mazocchium pleno commentario eas 
jussit oruare. Sic exstitit illud vastum Mazocchii opus, 
cujus nostra id potissimum interest, quod inscriptiones ra- 
tione quadam non iuepte excogitata adhibita quam simil- 
limae chartis mandatae sunt. Fragmentum Brittanicum, 
quod nec in manibus Labuit, nec ut eodem modo, quo ta- 
bulae Neapolitanae, exprimeretur, efficere potuit, ex Mait- 
tairio libello denuo editum nec uon commentario auctum, 
Mazocchius suae de priore tabula diatribae praemisit. Quam 
Mazocchii editionem tabularum Franzius repetivit in C. J. 
Gr. III. n. 5764. 5775 eo modo quo solent editores C» J., 
ut priraum untialibus inscriptiones ad litterara repetitaa, 
tum emendatas minusculis scribi curaret ^). Deniquu Momm' 

1) In verbf qoAB emendAtas toluit, majore quam licet, licentiA 
tecBatHB mm ndetur, nimiuai et analogiae cnrionB, et ei obeerva- 
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senus fragmrntinn Britannienm , fpuxl liodie cum priore ta- 
buJa eoiifcn umiuatum in museu ISeapuUtano exstat, denuo 
contulit (vd. C. J. Or. 111 Addenda et Corrigeudu ji. 1253), 
qua collatione nunc certe Maittairiuin non illa, qua puta- 
bant; neglegfcntia vcrr^atum csse neque teTqannaiui pro ts- 
TQaY.ariui, ne(|uo Jioil tuv (vd. Alirens, de diall. gr. II, '^hA) 
pro nnituv crrore scripsisse conlirmatum est, etsi nonnulla 
leviora peccaverit. 8ed de reliquis partibus penitun e ^la- 
zocchii cura fideque pendemus, cui re vera sccuro uniun» 
credi posse et Momnisenus, opinor, vidit, qui alioquin certe 
manum do tabula pojjuisset, et altirnmvit mihi nuper Dr. 
Uhle, vir humanissimus, jj;ymnasii, quod Dresdae est ad 
Aedem Crucis praeceptor, qui mea causa tabulas denuo 
inspexit ^). 

tioui, de qua iu iiiic agcmus, tribucns, altoram tabulam recenUoria 
««latU aliquam speciem prae se fSerr^. Sic, ut uonnuUa jam hic prae- 
ripiam, in praore tabula <w. 20, 42, 143) et klttiiunim (y. 19) ecri- 
peit, iii aere Ffl fonna sempcr tradita. quum recCLliore demum tem- 
pore irrepsisso ot soli alt<'ri tnbulne reliuquondam esse hau dubio ocn- 
suit; ttun mutavit tttQaxoaiai 41 <'t tSittxoafmv IV 35 vulgares furmas 
in Doricas itrQuxatltfi et ^taxatimv^ ioov 175 in laov colL vv. 14i), 
170 ufai 2<roF exatat; deinde III. aing. ootg. in et -c« pronuB tabur 
lia expulit, Bolins vulgaris fomiae in Btudiosns, nisi quod 100 tl 
pro 9 reliquit, porro 'Hgttxliav U 32 in frequentiorem formam 'Hum» 
xli(avi et (narp rd) 'IIqoiSu 111 penetivum, qui redit v. ISO; and taiv 
Tft) 'Ho(,)^a, ctynsque generis est {naQ ra) ^ivjla 44, 5B, 69, 87, 92 
mutavit in atyectivum (nwp rv) 'No^Jna, quippe quod 15, 42, .^5, b7, 
*J7 exstet Denique, ubi mutaudum erat, non semper recte niutasac 
mihi Tidetur, certe c(4r«jrAr»rr«aa^c. II 22 potius in dnoMattittmaufifc, 
quam cum Franxio in anatataamafttt mutandum eat. 

2) Mazocchius ipse non semel tantum de dlligentia a se et Ouo- 
vara in describendis exemplaribus adhibita gloriatur: ,,tanta certe" 
inquit p. I2i} „auxia sollicitudinc exernplaria doscript;!. sunt, ut quovis 
deposito pignore spoudeam, iuter avioyQaifa et haec exempla, quae 
propoaita faabea, ne uniua quidem minutiattmi apici» dbcrimen uaquaiii 
.intereaae'*; et p. 7; ,tErgo ciiticam nationem poaihac in epigrammatb 
iaiia sese excruciare, ut iugeuio buo }>rocudant lectiones aliaa, quam 
quas hic hjiljeiit, veto". Sed haec certe nimis audacter, atque illud 
pignus, de quo pp. 7. et 123. dicit) si.deposuisset, assequi .pqssein 



Digitized by Goog 



.e 



de dialecto Heracliensiiim Italicoratn. 



5 



Tabtdanim ipsanmi prior, quae 6fita^6yQa<pog est, al- 
tora in parte Latina ezataate inscriptiojie^f TerstiB 187 
complectitur, qaonun 1—92 praemissis ephori et finitonim 
nominibus agnnt de agri Baocho sacri in ciyitate HeracUa 
siti dimensione et exacta terminationei 93 — 179 de con- 
ductione hnjoe agri et de pactiB oonyentiBy complectentibtts 
UBque ad 113 leges quasdam omnibus conduct«»ibnB com- 
munes, 113 — 179 alias spectantes ad singiilos conductores; 
179 — 186 nominantnr singuli condnctores eorumque Tades, 
187 scriba et agri mensor. — Posterior tabula dimensionem 
agri IGnerrae Urbanae sacri complectitur ^ qua in dimen-^ 
sione pars quaedam agri a privatb interversa deae recupe- 
ratur (1 — 27); rdiqni verBus agunt de divisione et con- 
ductione^ extrema pars^ qua leges pactaque cum conducto- 
ribns conyeota enarrata fuisse veri simile est, interiit 



ipsum ^fnzocchium testeni citando. Nam p. 136, ubi „levium scalp- 
toris meudarum indiculum'' profert, dicit v. 123 (apud Mazocch. I/ 75) 
exaratum eaae NBMSIZ pro NOMSLZ sed iu ejus exemplari ooiMpi- 
dtnr NOMSHi II, 34 pto EE8 Bcriptnm ene videri £E8 etai prima 
littua ambigua esset, sed in cliavta planiwimft exanitDm est ES8. 

3) Haec Latina inscriptio multo recentioris quam Graeca temporis 
ost, qua ne integrae quidem leges, ut Mazoccb. putavit, sed nonnul- 
larum Caesaris legmn tantum exccn)fa continentur (vd. Nipperdey, 
Die JLeges annales der rom. Bepubiik, Abh. d. Ges. d. Wiss. 1865, 
p. 18-32; Lange, B5m. Alib. III, p. 439), conficta et in Itae tabula 
inscnlpta, si me aadiB, non ante aeram Chri&iianam, rd. enim talee 
foimas, quales sunt: iisdem, diibns 5, ex iis 10, liabiat 27, ante snnm 
aedificium 32 etc. , pi-aeter quas antiquiores formae non desunt. — 
Buechnerus (disH»'rt;!tio, qua legis Juliae de civitate sociis ac Lattnis 
Uonanda reliquia» tabula Ueracleensi esse servatas demoustratur, 
Schwerin. 1858) eam a. u. c. 663, Bitschelius (Mouimienta Pr. Lat. 
enanr. p. 100. 110.) a. 700 exaratam ene credity MfHnmsenuB (C. J. L. I 
p. 1S4), ntram ipsa Oaomrie aetate an postea demnm inacripta rit» 
definire se non auBum esse dicit. — Ceteram, ne id taceam, litterae 
inseriptionis Latinae eo similes Graecis litteris utriusqnc tabulae sunt, 
quod gemmatao i. e. parvis nodis in singulannn linearum fniibus in- 
structae sunt, quuc tamen res, etaam iu nummis uou raro obvia, magis 
aeneis in universum inscriptionibus quam eertae aetati propria esi 

2 
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De aetate tabulanmi ex historia ciTitatis HerBcliensis 
fere nil condudi potesty quamquani Masocoliitts ex ttur^ov* 
at6v^og indiciie, quae in tabnlis exstant (c£ 11: 'Hga- 
xiLstoy ^ittfvmfwtav Iv lanity.lijK^} uliif' 95 6 ftoJUg xat toi 
TToltaPo/itni,,, fu0^mw twg ia^g ^r&i^ccig ... xnrt^cr toi *H(pa* 
nXeioi dii/vop etc), hanc quaestionein solviese Bibi Tieus 
e8t Heraclia nrbs enim 01. 86, 4 (428 a. Chr. n.) a Ta- 
rentims .oondita est, et UBque ad Alexandri MolosBi (oeciai 
427 a. u. e. 327 a. Ohr.) -aetatem Tarentinae ditionis 
fuisse videtur^). Deoide cnm RomaniB foeduB iniit 0. Fa- 
^bridceonBiile a. 475 a. u. c (•= 278 a. Ohr.) ^). Quae cnm 
ita Binty MaxocohiuB negat has tabulas, quae avt^ovoio- 
tij^og muha indicia prae se ferrent, ante e. 430 a. u. c 
(= 324 a. Ohr.) et post 475 a. u. c. (»» 279 a. Chr.) scal- 
ptas esse posse, oec yero suo jure. Heradienses enim^ li- 
cet Romanomm socii, tamen Bui jndidi manere poteranty id 
quod secundum Ciceronis yerba infira allata vel yeri simile 
fit, ttt omnino Romanos fere nunquam sese sociorum inati- 
tntis ac legibus immiBcaisBe notum est. Quali yero liber- 
tate sub Tarentinorum prindpatu Heradia urbs frttcta sit, 
prorsus nos latet — Utramque tabulam non eodem anno 
scalptam esse jam ex eo apparet^ quod prior Aristarchi» 
posterior Daaimi ephori nomen prae se fert» qnin ne prior 



4) Strabo VI, 280 [Corais 1 p. 3bUj : O yovv ^^U^ttvSQo^ t^»- xoi- 
vnv 'Elii^vatv t£p rccvf]} nnvt)yvinv, tS}v ^&os i]y ty ^HQaxXffq avyr«- 

(bcII. tov TaQttVTog). 

Liv. VIII, 24, § 4 ed. WeisBonb. : Uum (Alexaader) Heracleam 
Tareutiuorum colouiam . . cepisset. 

5) Cic. pro Balbo c. 22: Quid? Ueracliensem Alexam (seil. nonue 
civitat*» doTiHvit) P. Cnissus, vir amplifisitnus , cx ea eivitate, quacum 
propt iiiiiguiare foedus Fyrrhi temporibus C. Fabhcio consule ictum 
pututur y 

Cic, pvo Arehia p. c 4: ▼enit Hemcliaiii, qaae cum eiKt ciTitas 
aequiMimo jure ac foedere, aacribi le in eam dvitatem ▼olnit 
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qiiidem imo eodemqve Bnno perfeeta es^ nam ea parB, eiii 
SwdTjna saperaciipta est^ ibistione ephoro^ at 95 legi- 
tor, exsti^t Tamea ne Aristarclii, AriationiB^ Dasimi ma^ 
gietratoB nimis iongo temporis spatio disparatos esse ere- 
damns, prohibemar primum, quod finitores ddem ntriqne 
tabttlae praescripti suni (tv. 3— -7; 112 — ^5), nisi quod quin- 
qne finitormn, qui in priore tabnla nominantor^ tres tantam 
in dimetiendo Minenrae agro oocapati reperiontor; deinde, 
qaod in prioris tabnlae altera parte^ ubi dirisiones qnadri- 
partitae et locationes agri Bacdio sacri afiiBrantar, tres qui- 
dem ejus partes Aristione, qaarta vero Aristareho ephoro 
locata didtar. Itaqae totam diyisionis loeationisqae opas 
sab Aristarcho eoeptam, sab Aristione perfectom esse eum 
Masoccfaio (p. 243) eredo, ita ot Aristion ephoros Aristar- 
eham seoatos sit ; ac Dazimam, si non prozimo anno, tamen 
non mnltis annis post Aristionem in magistrata faisse^ fini- 
torum in atraqne tabala eodem eoUegio demonstrator. 

Litteraram formae minime, atHaaoeehias (p. 122^133) 
aotamaty reeondittoris aetatis sant, sed, praeter digamma- 
tis et spiritns asperi signa a volgaribas non reeedant Hie 
habes earom freqaentiores figuras^ ex quibus tamen^ ut om- 
nino jadidum de inseriptionam aetotibas qood a litteris 
repetitur, admodiim aneeps esse eum Boeekhio (C. I. 6. 1 
p. I) eenseo, in ea qua laboramuB^ inscriptionum Magnae 
€b>aeeiae antiqaaram penuria fere nil condudi potest 
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ReBtat igitur ipsa dialectus^ qua spectatu ad quamnam 
aetatein hae inscriptiones referendae niihi videantur, in tiue 
totius dissertationip significare conabor. 

Dialectum Heracliensera severiori Doridi ascribendam 
esse jam ex origine Heracliae urbis concludi potest, de qua 
haec traduntur : 1) Heraclia urbs 01. 80, 4 (428 a. Chr.) 



C) Diodor. XII. c. 36: 'En a^jxovrus 6' yi&i^yjjoir l^rljfvdov.; Pat- 
fAttioi xat^aitfOttV inaiovf Tirov Mtvriviov xuX II(j6xauv rtyaviov 
MttXfQtvov . . . »«Ta a tijv *lrttUap TmgttVtiVM totff riiv Zifitv ««- 
lovftivtiv ctJtoSvTttg fttjoiMt0ttVTis |jt t^f nttrgfSot *ttl ISUwt n^iHp' 
Ttf olxriToga^^ Sttt^llttV noXiv t^v hyofxiviiv 'J/Qttxlnav. 

Strabo VI p. 264 (Coiais voL I p. 355) ii/: oh (ac. £(Qtoe) noAts 
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Tarentmorttm coloma condtta est ab incolis Siris urbie 
omxiibtts et a partc Tarcntinorum. 2) Cum Siritae ipsi 
trium essoDt populorum; Tarentinis Thuriisque coJoiub pri- 
stinam In Sirim arbem misauiy HeracUae conditores^ si ad 
vivom reseces, qnadmplices erant: 1. Tarentini cum Siritis 
novae urbis conditores. 2 Tarentini SiritidiB incolae. 3. 
Thurii Siritidis incolac. 4« Prisci Siritac, qnos alii Abori- 
gincB, alii Trojanos fuisse statnebant. — Scd Tarentinis in 
nova urbe praevalentibiis, quarc ctiamHmclia Tarentina 
colonia dioebatur ot sub Tarontinormn prinoipatu erat, 
HeradienaeB severiorem Doridem acceperunt, quae Tarenti| 
Spartanorum in coionia» vigebat Tamen inter Lacoanm et 
HeradienBium dialcctos non paucas differentiaB reperiemuai 
quaadam vei intw Heradienflaum et Tarentinorum dialectoB^ 
ipiamviB horum lingnae pauca tantum frustula ezBteol 

§ 2. De aocentu. 

Quamquam ex hia tabuliB nal de acccntu diBci poaBC 
apparety tamen de eo^ Hcet quam paaciBBimiB diflputare bu- 
persedere non poBBum^ ni vel banc vel illam rationem in 
vocabuliB DoriciB aecenta notandiB temere Bcqui volo vi- 
deri. — AbreuBium enim nlxnm grammatioorum teBtimoniiB 
certas de accentibuB Doricis leges BtatuisBe notum cbI^ quas 
iilo ira^ento Alcmanico nnper in Aegypto reperto fere 
omnee comprobatas esBe vidimuB. 8ic legitur ibi flouSf 

dfwvttif fuoftniff^t, ovdafuag, ttopuhr eta Sed cum eo, quod 
AfarenBiuB onmino at et oi diphthongos vocem daudeDteB in 
declinatione et conjugatione apud Dores, quod ad aocentnm 



un6 TvQrtviCviav, inivtu/v avtj] tcjv 'JTQ(txXimi£v vn^QiiV. 

Strabo ef>d. 1. yiaullo mfru; «^ijai <f livtCnxo^ fovq Tn^avxlvovg 

fiovvtas ntgl if/c 2^H(>iit6vs oL/fA(it]vtti xat ovvoixi^auL fdiv xoiVQt f^v 
ttnwtia> HQi^n^m TaQavtivtiv, 'Hgaidtmp ^Vtt^ xlnd^rfvat^ 
fiattfi«tlti^0t(¥ {n4 ttmfttfMt tuA tiv tonev. 
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portinet, longas HalntaB esM dicit, at acatiini ab antepae- 
nuhima, eircumflexamqne a paenultima exdaderent, naqftv* 
aettti proparoxytonon pugnare yidetar, qaod exstat in iUo 
fragmento col. 11, 8. Ac ne hajas accentns teirtimoniaio 
deiit, legimae haec apud schol. Theocr. I, 88 (AIireaBy Bu- 
col. n p. 68): qiOQr^zm. Ka^lov va €h Xr^yovra Brop 
eXU ^ (Bcr. 11) na{)aX^yov xca nQ07T€Qiant6fieifW ttOQO^d^ 
vovaiv ol JtOQUtet ^av ii paQw6fi€vov, Afioiwg ^fuv ht/qt£~ 
Qovaiv Ergo Terha in -i^ai, qoae apud Atticos prope- 
riBpomena sant, Dorienubas Bunt parozytona (dor. ^o^i^- 
vai, iaa^vatf att iaaurat) sed, quae Attici proparoxytona 
habent^ etiam apad Dores proparoxytona Bont (dor. att. 
Xiyrjtat). Si yero conjanctiyas XiyTjtai proparoxytonon 
eratj eodem aocenta etiam indicatiydm nsum esBe yeri si- 
m]llimam*eBt^ ita nt hoc scholio fiaQTVQerat aocentas ut 
▼ere Doricos confirmari ▼ideator. Tamen Ahreneias (De 
dialL n 301 ; JndktL XXVn , p. 619 sq.) et ftaQtvQerat in 
fragmento Alcmanico in naQwQhm oorrigi jubet, et scholii 
testimomam nallias pretii esse contendit, his argamentis 
atens: primam accentos in iiaQTVQexai, Xiyritat etc. prorsos 
analogiae repugnare neqae intelligi posse, quare in q^oQi^vag 
diphthongi vis spectata, in gtiQnm negleeta diceretur. Deinde 
in fragmento Alcm. etiam dios accentas falso appictos esse, 
at tpeQoltaig II 27 pro q)iQolifaig^ cai vBwtdfov II 34 pro 
v$avtiwv addi potesi Sed contra haec argumenta alia afforri 
poBsont, quibus^ ni fallor, ut paullo cautias judicemus, ad- 
ducemor. Primum omnis accentos Dorid memoria tenaisBima 
est (▼d. eam ap. Ahrens, De diall. 11, 27), atque in illis 
exiguis Doridis scriptoram fragmentis, quae grammatiei 
nobis tradiderunt, accentuum 7ere Doricorum fere nnlla 
exstant vestigia; ita ut mutatio illias accentas testimonio 



7) In onllrotione schoU. Theocr. Ziegleriana patiUo melius hoc 
BCholion sic traditur: (poQ^rai luttvttaSoic <f/nfia< KrrS-alov tA fl^ 
-x(u ^^(Uaro Stav rf 7t(tQttlri}'riTai n€Qi on oj^fvofs ^ naQo^iivovaiv oi 
Jut^itii, ojav fiafiVTOvtus, ofioiejf ^fiXv ixfpiQovaiV. 
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BchoJiaBtae adjuti admodum lubriea ▼ideatur. Deinde ipof/fjwu 
et ^iqwxt fonnae non prorsuB Bimilee sunt, nam qiog>^ua 
ex q>nQi-am contracta eat, et fonnae contraotae etiam alio* 
quin aliam apud Dores atque apud reliquoB accentus ratio- 
nem Becuntur, ci *Alx(iav ex ^jiJMfiu-iav, ilovidav, ilo^ay, 
*Idp, — Porro quod ad analogiam attmet, ab Akrensio 
plurimi babitam, in imiTersum eam late grassari confi- 
tendum erit, tamen iterum iterumque cum neceesitate aliqua 
eam in linguiB regnare negandum est. OujuB rei tCBtimo- 
nium unum ez multis afferam ez lingua neo-graeca, ubi 
substanti^ in -oi quidem parozytona sunt, ut in dialecto 
Dorica nec yero adjectiva; dicunt igitur ayyiXat, atf-S^^fimot 
sed ify(>ioi (Mullach^ Gramm. d. gr. Vulg&rspr. pp. 144^ 
156).— Denique exstat initio scholl. Tbeocr., ubi de dialecto' 
Theocritea agitur (Ahr. Bucol. 11, 9), aiiud praeceptum de 
accentUy quod Ahrensii legi a^verBotur: 99Qtanw9i (scil. o( 
JaiQidg) nui tove 'fiiuv XQOaoQoSwOfthovs na^^iKovg 
fiiliiovTog^ ifoiovvtas $ls ov nutl %QitfO*vs4 ov Ug 9v itara 
%^ twv nBQiarmiiivmv dvtdayiav tas nsUjofiai X8ioot)|uci 
ytstasvftai ievaHpas aoiovfuxi noievfiai. 
f Quibua omnibus circumspectis diffidliimum' mihi vide^ 
tur certnm judicium de hac re lacere, quod usque ad id 
'lempuB, quo copia hujus quaestionis solvendae aliquanto 
auctaerit, in suspenso reliquerim. Tameo, ut nunchabeami 
secundum quam scribere possim, certam nonnam regulamque, 
Alurensii legem etiam in verborum formis oinnibus accentu 
notandis Beqnar^ sed^ ut feci, significata dubitatbne. 

CAPUT FRIMUM. 
Z>e voo(MniA, 
§ 3. De vocalibus brevibus. 
1. a, 

Initium capiatur a dativis notovtao^i^ MvxaoaiVy 
7iqaiS.66v%aaait vnaQXOVfaaai, quibus dialectus He- 
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raolieDOB omnes alias antiquitate saperat Nam in oeteris 
dialectb^ ubi plenior tenninatio exatat^ aut -oiNy* in -taai at< 
tenuatum eet, ant duplez a ad simplex redaetum, quod 
in tifdir«, a^vAf^ ei in dativis nominam in '^t^- eKeuntiam: 
nawQ-Qinf fiiffQ-duif ^vfa%if~aat^ avd^atf aat^ah yaarg^ 
aat animadvertimufl ^). tdfiP€» (dioraftwnog^ dmdftvavtay 
forma Doricae dialectQ oum lonica epica^ue eommunie; a 
▼ocalemi quam etiam Attica lingua in Ira^, vafihSf ucftia 
servavi^ in ^dfiiwa ut in i^^onwy tQaqm^ otQaffoj, tqdjfa re 
▼era ez aumma antiquitate traditam OMe» nunc nemo; opinory 
negaty niti quod Ahrensiua (Diall.II, \ \% annon inv^c»cci», 
tlfd^f atqdipta, t^dfna rudiore pronuntiatione apud Do- 
ree « in aoorrupta cssety dubitavit^ quem refutavit Allen in 
Ourtii Studiie III p. 220. l o ^ o 9 tox toti Doridi Aeolidique 
communis (Ahr. I 178; II lt5; Hey, de dial. Oret p. 11)^ 
prorane reapondet indog. isaras (scr. ialuras), niai quod 
BpiritaB asper ( c£ § 8, 4) irrepsit In hoc vocabulo ' 
Bicut in illo; quod sequitur q iiquidam, ut ct pristina TocaliB 
BerTaretnri effedssc; OortiuB milii perBuaeit (Ber. d. S. Qee. 
d.W]B8. 1864: Ub. d. Spaltung dee a-lauts, p. 14: cf. etiam 
Allen Stud.* m p. 220), quod etiam in hie ▼ocabuliB Dorids 
agnoBcendum est: T^d/cco, xqdqno, (nqdtpuif zqd%(a; "An^a^ 



8) Moo hanc ralioiKMii altcri, ((ua metathf^sis ad illas forma.s ex- 
plicaiidas aiUiibetur, praetuli, quod syneopam quidcm nomina, de qui- 
bus agitur, etiam aliis in casibos patiantar — ntttq-ot^ nu%Q-t, ut 
etiMn in I. lat patr-ia, polr-ifttc», et qnod imi^ in lingtia ▼olgari 
practer dat pL synoopam non admittit, qua re GieBiiis [Ueb. d. aoL 
Dial. p. 125] suam explicatiouem praecipue coufirmare studet, id for- 
tuito accid!8sp credo, ncqiie inagni facio, qnoiiiain horum vocabulnriun 
formae ijitegrao et syiicopa nmtilatae etiain apud ilomonim adinoduni 
fiuctuaut; sed stirpem iu -laQ cseunteia graeca iu lingua uuaqusun 
nim in najciQK fonna Loerica (Hyp. Locr. 30) nobis praebent, immo, 
ne qoid dicam de yoeatiyo » vel ex Dorioo nominativo nuw^ et 
ez Boeotico naretQ terminationem •tSq evanuisac et ad -tiq attenua- 
lam esso concludi Hcft, itaut, comparafls et Iloraclionsibus illis formis 
et i'/d<y(, aQvaai vuigaiibus, explicatio, quam supra dcdi| simpliciori 
ne dieam rectior esse mihi videatur. 
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(apud scriptorcs ct in Dummis rcccntioribus "AjiiEQa), o/.ia- 
QUi^f (hom. xaV«^o<?), lopaf, rpQuoi (Piud. ct Kutit. 

pro cpqeai) j tum in J^ocricis vocibu.s: (pctQiOy h\anaqiog^ 
TicnoiQay uvTa^aqoVj avrpniaQoi, d/.idQa, ct in Eiiacis Fdqyov 
ct 7ido, quibus qui ultra ncccssitudincni cxcmpJa cunudare 
btudcat; cx iin<^UcL communi nubcm vocabulorum addcrc po.s- 
sit, qualia sunt tdQa/Mv (pract. dsQxo/nai), ddQaxi^g (pract. 
adeqKfjg)^ xgcnng (lcsb. ■/.otiog)^ i^^dqoog (lcsb. xUooog), ozQd- 
log (lcsb. oiQozog), ^Qaytu)g (lesb. (iqoy ewg , ti/iaQd^ni (lcsb. 
ILi€f.inQO-ai) ctc. c tc. Contra in diai. Lcsb. similia nuiia 
exempla conspici co lacilc intcllc^;itur , quod Lesbii a 
pristinam onniinu uiagi» (^uam Dorua, ioucs, ijocuLi dcbiii- 
tare studcbaut. 

yaQadeo g. Mazocchius (p. 16S), cujus scntentia ab 
cditoribus Steph. Thcs., probatur, xa^adfcog liujui> vocabiili 
nominativum cssc autumavit, idcm quod yaQddqa signifi- 
cantem ; tamcn uf.Lu^iiov (cf. v. (jO: i/il tug dfia^iibj idg 
did Ji7) yaQddtog dywoag; v. 72: int lay odio zag did TCt> 
XaQddtog dyuioag) pcr torrcntem vcJ saltum duccre, parum 
veri similc cst, uec yaQadsog formac iillum habcmus testi- 
raonium. Itaquc Ahrcnsius (DiaH. II 11 87 y^^Q^^^^ Doricum 
- esse pro yioKdog Homerico vocabuio ccnsuit, ac Ithis mart- 
ftrnuin signiticare cahniMsj arena, et quaf^mqyr. inare super- 
fnsivm reltnqnere soleMy tectuni. Cui opponcndum est, neque 
X€Q€cdog apud liomerum litus maritimum significart> ncque 
taJera signiiicatum ad iocos tabuiarum allatos quadraro; 
nequc enim ager Bacclio sacratus in vicinia maris, quod 



0) Schol. II. 77, 300 : x^QaiQot 6 h yttMqmf Muti^iiyfiivos t 
nog, jifo^ad^a 6 iv intnidot^. 

10) «#» 318 sqq : AaJ d'i fxiv aviov 

Schol. A: v^fwivtt [tk] r«( tpijtf rSus teSv not»fi&v, — Amto- 

nicus: fati 16 ovvayetgofievov h ijj (>vaei nlij&os llvos xtt) oarQtxxtav 
xcci U9tav. ^ff^ yovv „nolvv i'6(fVfMy66v offwt t^t^uiv xai Intiiv" 
(«#» 313). 
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Boiamufty Bitus est (ut ager Ifinervse sacer, cf.]I quem 
tetigeriiit^uiia p«rteHerodae ager, altera oivo^a» (cf. § 20), 
tertia Phintiae CSoneaeque agri, quarta Aciris- flumen; signi- 
ficat potiua ipBam arenam calculoBque relictoa torridi flu- 
minis, id quod nos dieimua: FimagerdU, deacendens a rad. 
ghrad, quae sonare significat (Fiek, Indog. W. IL ed. p. 72). 

— Qaare a Tocalem in xf^Qodog priorem, quamTia eam oon 
antiquitug traditam sed in Oraeca demum linguae insertam 
esee ex linguis cogoatis appareat, tamen antiquiorero esse 
quam « in xiQaSoQf non cb^ cur negemuB. 

Fixatt, d$a%a%ioif xqia%a%ioi.y n9v%a%a%ioi, 
Bt^a%a%io$, kn%a%a%loif o%%a%a%ioi, Quorum nur 
meralium terminatio, de qua hic agimuB, toti antiquiori 
Doridi cnm Boeotica dialecto communis est (Exempia e 
Borica dial. vd. ap. Ahrens. U 279 ei 281, quibus adde 
gloBBam Hes. %Qta%a%ioi ol eiprj^ot %ai %6 avanffta ovrrtfv; 
exempla ez Boeot. d. ap. Ahrens. I, 178.) 

Fi%a%t et numeralia centenaria simul tractanda hio con- 
gesBi, quamquam denariomm et oentenariorum terminationeB 
non ejuBdem orig^B Bunt Nam centenaria cnm %a%o stirpe 
oomposita Bqnt, denaria vero redeunt ad Btirpem -%ov%o indog. 
Axmto, ac naBalem etiam in Bl%mt olim Bcdem habuiBse, 
Hxmtv ^%oat glossaHeB. demonstratur, ita nt Fi%av%$ (-lat. 
viginti) antiquissima forma statuenda sit Tamen fii%a*tt 
mature ad Fbtatt descendit, quam iormam in TeteribuB 
BoriciB et Boeotieis tituUs solam reperiamus. Ergo a %mt 
terminatione etiam in hoc numerali ezplicando exire Uoet 

— Inter hanc Dorico-Boeoticam et vulgarem %oot formam 
duae cogitari possunt interjectae: naot et %o%i, quae re yera 
exstant Primam mutationem {%a%t : %aot) vides in arcad. 
%Qta%aatot (insor. Teg. § 3 ; Gelbke in Curt Studiis II p. 
12) alteram (%a%t : %o%i) in «fxori forma ab Herodiano (II, 
832; 19 ed. Lentz) Dorica appellata et in libris Theocriteis 
jy, 10 exstante ^^). Vocalis obscurationem in %oat /. gut- 



11) Nee vero Fhuai fosxMk nsBsli carens, ut Westphalius (]!t£e<l&. 
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turali deberi Gelbkius (1. c. p. 16) contendit, cujus Heracl. 
0 KO^OQOSf Aread. dexovoy, htcmovfiouxt doTUm^ %ox,tan^^ okvcJ 

, (cC scr. da^ae, kakaliaa^ aalitia) . ez«mpla attnlit'^. 

Sed praeter iUas centenariorum formaa antiqiiaa Tereqae 
Dorieasy legiraus in tabulia etiam recentioreB in xmno»: ce- 
Y^a-xoa«-iXi 40> dm-nooi^taif H 35. Quaeritur niuc, 
qua ratione haec reoentiornm formarum com vetaetioribnB 
confueio ezplicanda eit Qua in re jam liaBoeobium reote* 
• judieasee credo^ qui de «ev^xoa/oi p« 162 noi 47 baec 
dicit: ,,Non mintm bio aaurpari ttif^nt/oolai communiter, 
quod alibi pluriee est xvtQoxocfiat., nam et dicoMniah plurieB^ 
semel autem diaxoaier* tab. II legitur. Seneim enim 
HeracleiBmuB ad oommunem dialeotum deflec^ 
tebal.'' Tamen p. 135 not 25 duauooinv ioter eas formae 

Gianun. d. gr. Spr. I p. 421) aptniBat, qni etiBm r^«f«wr« etc. ad 
r^iarara etc. reducit. 

12') ubi tamen Abronsius fisus uni cod. efxart scripsit, ttxon 
nescio quo jure barbarum dicens (Diali. II 280). 

13).Cni noriBBirae Brngnmans (Cort „Stfid.'* IV, 72, not. 6) op- 
pomnt» piininm ^mtJm, sMgfwi^, Int^ nifail Taleffe, quippe qnae in 
omnibus dialectis o accepisBent» debide formis §t»oat, iio9mf4s, iMotov- 
fioia, Stxojav vel plures objici posse, in quibus « prope x in f abiisset. 
Itaque iu ttxuot, Ssxofav, hoxoy^oia vocabulib obBcuratiouein mlnus 
gutturali quam naeali deben in antiquioribus formia exstanti. Sed 
▼ereor, ut com eo facere possim. Pximum v litterae in iUis vocabulis 
neqne nUnm Testiginni priieter hutvttv Hegyduannm oonspidmuB, ne^ 
qoe in tQti^wwt»^ haioS (cf, scr. ^ata), iimnos nnquam nasalem ex- 
BtitiBse certmn CBBe duco, licet iu lat. „ceutnm, deeem'* inait Sed hoc 
ipsnm larj^amur, ut exstitcrit quondam nasalis in his numeralibns: 
intactam videinus « vocalem poat nasalis abitum in rUuit.^ ixaro», 
6i»axoit rQtaxaiiot etc., et in Hxoai forma certe multo recentiorc 
qnam JF%tari, in tQiumittoi reeenliore qoam r^dxarlbi naaalib jam 
din fiigatae momodamne nt tocbIib obocnretnr, Taleie? Hoe pamm 
veri simile miU videtur. Quod vero Bnigmaana m prope x saqiiflBime 
in t abiisse monet, hic minus de lege severa, quam de ob?prvatione 
quadiim agitur; « vocalis fortaBse sat rrcpiiti tpmpore prope guttura- 
lem incliuationem quandam ad t>ouuin obscunorcm habuit, qui ali- 
quanda tam olare audiebatnr, ut vel scribendam esse o pro a homini- 
bao rideretnr. 
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entimerat, quibus alteram tabulam reoeQtioris aetatis esse 
oomprobari crodit. — Deinde AhrenBius SietHOOuav quidem 
rcccntioris aetatis indioiam esse, tstQaxoatcti autem in firagm. 
Britannieo Maittairii errori dcberi taotitm aon confidenter 
edicit (DiaU. II, 14 et 281). Dcniquo Franziiu audacissime 
et tttQcniooUti in firagm. Brit. et diaxoaiwv in altera tab. 
mntaTit in formas rere Doricae. — Oujusmodi ratioBem 
'formas divereas mutando exaequandi nollo modo probari 
possOy Bon est| quod dicam. Tabulae enim Heradienses co 
tempore escaratae sunt» ubi Attica dialeotus jam lote propa- 
gata magis magisqne in reliquas irrepere earumque pro- 
pfietates submovere coepit» Quod piimo praeoipueque in 
eis vodbus accidisBe, quibus maxime in commerciis; negotiisi 
conversationibus mutuis Qraeci populi utebantur, quaeque 
ut eaedem apud omnes essent, imprimis expetendum erat» 
per 80 apparet: quibusnam vero saepius in oommeroiis ute- 
bantnr quam numeralibus? Itaque n<m solum diaxoaloi et 
teitQaauHUoi, sed etiamy de quibus mox agendum erity tiaooQtg 
praetcr thoQ^t t&fovaanovta praeter titQwxovcaf tQelg pr. 
tQig, Feixcai pr. FiKari formae a gennina Doride aUenae 
e dialecto communi in Heracliensem irrepserunt. 

Aeque ut Acolcs Dor^s adverbiorum quorundam ^cr 
pro d^sv terminationcm usurpabant (vd. Ahrens* 11 3^, 
1 153), cujus generis in tabuUs avtad^a et MfinQoa x^a re- 
pcrimuB. Hic qnoque a vocalem ex summa antiquitato tra- 
ditam esse, demonstrant, quibus respoudent, scrt. adverbia 
in -dhas, ut adhas „infra", et Bactrica in dha (cf. Schlei^ 
chcr, Compend. II. ed. p. 552). Tamcii adverbia in -^ev nec 
Doribus ncc Aeoiibus aliena fuissc disci tc dicit Apollonius 
de adv. 563, 19 (Ahr. I, 153not. 3): ov yaQ ovQavo&ev ovqo- 
vod-a cpaaiv (scil. AioXeig nai JtoQieig)^ ov6i to aXXoi^sv 
aXlod^a^ th di 9fJiaQOo9w ifmQOO^, |yc^^«y HvsQthXf ofttod^av 
Hnufda, 

xa brcvcm vocalcm habere evicit Hugo Weber (Die 
dor. Partikel xo, Halle 1664) contra Ahrensium (DiaU. H 
tl8. 2$1) aUosqua xav fonna primaria prorsus respondens 
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8or. ham apud Dores, BoeotoSy Eleos (qni GftlAm xcrir plenio- 
rem formam UBmrpaliant) in «d, apad Lesbios Ibneflqae in 
itiv et mntata eBt. Elisioiiem patitizr xi^ 101 et 152, qua 
▼oeal^ brevem ease praecipue demonatratur. 

IL «. 

^An^llalog mensiB nomen «tiam Delpliis et Mace- 
donibus proprium, aBoekbio jure pro Vl^oilic^nos acceptum* 
est. De *A.nilhav forma Doriea ^jinoXkm nominis vd. 
Abrens 1 122 et testimoniis ibi aUatis adde *AstiXkmva inscr. 
Drer. 24^ ^Aneklijiog Delpb. 1705*, 'AsMlBfwg tit,Tejo- 
Onos. 12, deinde 'AniXhop inBcript in vaBe qnodam (G^- 
liard, EtniBk. und Camp. Yasenb. Taf. deniqne nomina 
propria '^«r^Jlit^^y ^^flrcAAig, * uisteJiliXtoiv^ ^AftMIimVj quae 
▼iz ab ^AailXm separari poBsnnt — Quaenam ratio inter- 
cedat inter ^AsUXha» et '^<^oAAc»yformaBy nuncy nbi bujns 
ipdus nmninis etymcm non satis ez]^oralam est, dioi non 
potest 

e^Sefiifjxovwa esstat etiam Ddpb. 1690, contra kfidofnj- 
novwa Qorojr. 1845; 48 et Taarom* 5640, tab. I, «sra Tods 
a Yoeali bic in t, illie in o attenmita. Quae vocalis om- 
nino in H^dopiog incertum ao debilem Bonam baboisse videtur, 
ita ut, quin fi oasalis % oonsonam ▼icmam sibi assimularet; 
probibere non potuerifc: *tmonog: *thfdoftog: ^jiidofiog. 
Qua ratione primoa CSortiuB (Etym. 488) nmtationem nx in 
fid expficaTit 

Fi%a%ina&og, rgiaKOVvan^dos, exato/inedog. 
Aliam terminationem -no6og babea in hUnofmodov libris fere 
consentientibus Tbuc III 68, 27 ed. Bekk.; dmodov et 
T^eTT^^ Xenopb. Oeoon. 19 j II V 164 codd. Vindd. et 
Eust. babent &an6finodov, Venetua kxarofinedop y quod 
Wolf; Heyne, Botbe, Bdsker reoepenmt (vd. contra Spitz- 
nerum ad h. 1.); nisi praeter Homeri libros Pindari suffragio; 
qui Isthm. VI, 22 ed. Bergk. hunofinsdog praebet Prae- 
terea 'nedog legis apud Hesych: kxatofiTeedov t6 S^eaTgov; 
(Kavofinedog' vewg ev zjj axQOTtoXet; in inscr. Sicil. C. 1. 5594, 
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62 k§ugtedog; idem yooalNiliim ap. Herod. II 149; tQimdog 
Polyl). VI, 22, 2. 

Qttfterumu nmic, quam rationem forma in 'aedog freqnen- 
tior et melioribne testimoaiw qmi com altera in 'fcodog qnae 
TbacydidiB et Xenopbontis in libris exstati babeal Tennina- 
tionem -^edo^ ex -nodog pronimtiatione depravatam esae 
Bothins et Heynius ad Hom. 1. aU. jndicarunt, cujn« tameit 
mntationie ezempla, ni fiidlor, desunt ^^); neqne, quodobiter 
Heynins commemorat -nodog et -nadog ez diversiB Btirpibus 
orta esfle- posse milii veri umile Tidetar. — Mihi hae termi- 
nationes non a ttod {novg nodog) stirpe derivandae viden- 
tnr, a quo deriyata adjectiya, quae ilUs analoga sunt, po- 
tiua in •ftovg deainnnt, ut dino/vg^ tqtatovg, tegqanovg, ^novg, 
dmnovg etc. sed a ned (=-lat. pSd}| quae in nilQitg, nita ap- 
paret Postea tamen -Tudog genuina temiinatio propter nsi- 
tatiorem novg nodog yooem, cujus significatmn his adjectiyis 
inesse patebat, hic illic in -nodog mutabatur. Hinc illae 
yariae lectionee apud Homerum, Herodotum, hinc etiam 
kimo/modog apud Thucydidem et dlnodog %f(inodog apud 
Xenophontem, quae jam illo tempore -nodog in lingwam 
irrepsisse testimonio esee possunt. 

Konnunquam pristinam a, quam alibi floryatam yidemus, 
dialectus Herad. cum eommuni lingua in a attenuayit. Pri- 
mum in augmenio syilabico^ ifu4f9ia97^, ifug^pofug, 
inafitaxiil etc. oujus in Eliaea diaL prifltina forma a seryata 
esse yidetur (<fohg fi anwfiw 0. I. 32) et seryata est in 
his glosflis Hes.: aSeiQev" fdei^, afiQoxtv* 

Detnde in iqyaS^vai a pristina retenta in Eliaoo 
FoQfov (0.1. 11) et fortfliflfle in antiquo Atttcae tribuanomine 
'uiffYadetg. Denique in ipiqeiv yocabulo apud Locrenses 
ipdQUp aonante (Locr. Hyp. 5, 9). 

Retinmt autem e yocalem primum in ip eit ig praepo- 
sitioiiihus, quas diaL Arcad. et Cypr. attenuayemnt in l» 



14) Nam quae Abms. II 122 afPert, aut incertae origiius aut alio 
tnhaida mmt 
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(Gelbk. 1. e. p. 17) ; deinde iii 0 e odfogog N. P., Gretensibus 
(Hey l c. p. 13), LaconibiiB (Ahr. II 121), Boeotis (Alir. I 
179) ^iog pronuntianibiu, nec vero confltantar; n e ii q a er n nt 
enim if-eog Cretenses: inscr. Drer. vv. 77, 91, 95, Lacones: 
GsofirjXidag Pans. m 14; Boeoti: Theb.l5e5 ^«og; Lebad. 
1575 Qeodotog; 

denique in FitBog, /<Tifi>y Boeotia (Ahr. I, 179), 
Fhuif £twai~Fi%isg dicentibos. 

Gontrk mutaverunt « in i in TtfionQdttog (ex Ttfno-' 
xQateog) perducti illo studio Dorhun Boeotorumque e ante 
vQcales in i mntandi latissime valenti (de quo vd. Ahrens. 
I 178; II 120, 207 sq), quod, ubi de eonjugatione dispu- 
tabimus, in verborum contractorum futurorumque Ibrmia 
iterum cognoscemuB. 

m. 0. 

xo^a^og et ayito^agiopti jam a me oommemorata 
Bunt, cum gutturales nonnunquam a vocalem obscurandi 
vim habere disputarem. ' AhrensiuB, qui hanc vim n^at, 
aHud sibi persnasit Censet enim (11 120) o yocalem propter 
Bcr. radicem fiudk antiquiorem esse quam or, eum u facUius. 
in o qnam in a transeat; a y&to ideo assumptam esse quod 
Tuna praepositio inesse hominibus visa esset Sed etiamBi 
ejusmodi xa^alQw et ita<9ug6g yocum falsam expHcationem 
yulgarem — quam non concedimus — concederemus, quid 
dicit de K€NhvaXla nomine, quid de lat eao^iugf 

Immo o Yocalem, quae in graeca latmaque iinguis ap- 
paret, antiqaiorem judico, quam u linguae Sanscritae, cujus 
^udh mihi cum Benfejo (Wurzellex. II, 169) ab indog. kvadh 
descendere videtur. — Ceterum dialectum HeradienBem non 
solam o in 0 attenuasse ^o^agia urbis Locricae nomen 
demonBtrat (Locr. Hyp. 22, 27; AUen 1. c p. 223), quod 
a nLodvtQog separari non potest 

fixoQeg forma omnibus, utTidetmr,DoribuB communis 
(testimoniis ab Ahren8.n 279 coUectiB adde: Locr. Hyp.^; 
inscr. Delph. ed. Wescher, Ami. dell' Inst yol.38, a. 1866, 
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p. 7; Simoiiid. fr. 91 LLacon. epitaph.] ecL Bergk; Theocr. 
30> 2: xetOQtaiog; Hesiod. Opp. G9S). 

Ex forma indog. haivar exstiterunt gr. sdrpei traFaQ 
(aeol.)6t tsrFoQ^ ez xetFaq assimilatione teiTaq- etTtaott^-, 
sed o obscnrata, ot saepms prope digamma digamma* 
teque ezcidente xetoQ'% sic TCfFo^-: titoq- s scr. Uatvdr: 
Uatur — got. iidvor: fidur. Cetenim in kvadh: xo^^6i et in 
%siFai(-i thoQ fortasae etiam syllaba Fa =s o statui potest, 
quam ezplicandi rationem forsitan quispiam praetnlerit. 

Oimi taffo- eoc v«ro^- metathesi orto (ut lat quaier- 
qwidru) compositum cst primum xaQt&moPtu (Herad. 20, 
35, 182, n, 95), quod ex *xei:Qo-i]-y.ov%a coDtractum esiy ut 
oydijyLOvta (Hom. B 568, 652; Herod. I 163; Theocr. 4, 
34; Anthol. PaL VII, 436) ex oydo-^-xovra (Herad. 43, II 
106); deinde ihQwnnc; ex *%ttQO'OQog „Vierstein", unus ex 
qoattuor certis terminis locum agri quadratum concludentihus, 
quod vocabulum exstat fieracl. 90 et 159 ^^). Contra a 
pristinam habes in Ti%aQ%os (30, 44, 164, 184, U 96) or- 
dinali, quocum Theocr. tetOQtaiog (30, 2). Sed ut praeter 
dMxxatioi et t€tQaxa%loi Dorica numeralia irrepsisse Tidimus 
in dial. HeracUensem conmiunia SuxKoaloi et ts%Qa7Utoloi', 
sic legimus praeter %i%0Q9s uno loco (11 5) ^itfaof sg^* sic 



15) ef. Soyim» = FS^ttiw; tSvoe rad. ttat, for. vaami Sx^/mu 
rad. va^f d06tni tad. vadh; o&ri racL vadh; p6l-^»JtA» var; o^aa»» 
oQ-ovim^ tSQtt rad. mr; ogyi^, oqyato stirp. varga, vargaja; oq~ 
ivi. Hes.; yoQrifi, scr. vartaka; oQ^^oi iiuiog. 'vardkva ; ovl)';— Folvil 
niilog. roma-^ oixog, (oi^ rad. valk:, atp iudog. rakj 6xo( illdoQ. vagha^ 
ta&iut raU. vadJi\ oiiavog = oft-mvog lat. avia etc. etc. 

Bmgmaniis (Coit. Stnd. IV, lU) hujuB obicaialioiua non tam 
digamma, qnam q liqmdam canflsam esae cemwt, eoflatis fomiifl mq^ 
ntov, quod estpro xwpnM)»' — xoQmov — Xff^of, oQX*^t^ou CJlMf. WOff*» 
lesb. fif &oQiat, fx/fioQtai. Quibus ex dial. neo-gr. addi possunt oQxofttu 
(cf. 'OQ^o/ifVOi), 6i.(Vx^t{>oi, 6f*7ig6c pro ijunf^uaf^o, olnfCci , figo- 
xaxoq, ^oQTuxoi multa alia. — Itaque utra explicatio recta ait, definiri 
vix poteat 

16) V. 90 enrore lapiddae ezstat rcr^^'^^ pro rer^oi'^^. 
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praeter Ttv^mutrto, quod in ntraqne tabola exstai, imo loco 
(II 49) wwaaQmtovra, 

09991: lygoqxag, Piraeterea exstant o vocaliB in yQug) 
radiee haec testiinoiiia: yQ6<pmv ooL MeL 0. I. 3 ; yQO(ptvg 
Lebaa, Smyme 1> 14; fQOtpug (cod. yQOfi<pels) Hesjch.; avy- 
yQoqtos Troea et Herm. Bursian in Mus. Rh. XI, 333; 
yQoq)OP Anaphe^ Rhang. no. 820, 21i anoyQotpovat Gret Berg- 
mann. y. 55; yQO(p£vaavra Axg. 1125^ 8^ qui titoltta non 
Dorice scriptaB est Qnae teetimonia nos docent primum 
transittmi in o in hac radice non Doridi boH proprinm 
deinde neqae reperiri nisi ante (p litteram (cf. in tabb. 
Herad. dviyQatjfav 8,1X6; civyQatpaiX2^\ dvyQaxp^^vtm 127; 
yiyQomai 169, 176, 178; yeyQaipatai 121; yeyQafi/iivog 109, 
122 etc.; yQafifiamvg 187), neque nBqnam ulla constantia 
(cf. icvyompe» 126). Quod AbrenBiuB (U 120) de bac mutatione 
dicit, probari non posse; ex ipsis formis allatiB patebit 

In vno praepoflitione o eac 0 debilitatum est, ubi 
Bola Lesbiorum Aeolis a antiquam Berravit in ind « scr. 
et indog. upa. 

Item oum dial. comm. retinuit 0 in dnoj quod Arcades 
Leebiique in dftv attenuaverunt. 

IV. 

'IinUu>g K. Pr., quod etiam in tit Alaes. C. L 5594, 
n, 80 exBtat, bau dubie ab iawla voee derivandum est, quae 
in Dorica lonicaque dialectiB t pro e accepit (lociB ab 
Ahrene. H 21 ex dial. Dor. aUatiB adde: Locr. Hjp. 7; 
Cret Bergmann. 60, 76; tit Syracus. C. 1. HI 5367; ex dial. 
lon. citare liceat Hom. ^ 159 » v 231 etc., Hesiod. Tbeog. 
454, Herod. 17 68; IV, 127; V, 40; VI, 8, 64). — Causaro 
bnjuB mutationiB <n seqnentes sonos esse perspexit Curtius 
simiUaque exempla congessit Etym. p. 663 sqq. 

ovx/a ex *ame-ja exstitiBse Curtius (Etym. 556) summa 

cum probabOitatiB conjedt Communem formam atnUa babes 

in tit Alaes. C. L 5594, 66 et H 43, ut etiam reliqnorum 

3 
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hujus gonem adjectiyorum commimes formae in Doride noB 
rarae erant, cf. x^mcog Amph. 1688, X'^^*^ Delpli. 1690 eto. 
cf. AhrenB n 121. 

De verborum formia adtxu^Pt ifietQ(wftag^i§ajtoiov,^i>i' 
taftipai, ftoimv, noiowaoci, a>apyeXioPvif avmo&aqinvtt 
dicetnr § 18, I et QL 

V. V, 

WiXiivvfiog, ut in comm. dial. evaiwftosy aviawftog, 
owtawftog, Doride tamen vel in aimplici vocabulo v praefe- 
rente (c£ AhrenB. II 123). 

Ab ea cormptione v yocalis quae apud LeBbios Cy- 
priosque ▼iguit^ uniTersa Doris prorauB abBtinuit; legimuB 
in tabttlie iniq, lesb. ovv cjrpr. (Hes.) idv (cf. 

Ahr. I 81). 

§ 4. De Yocalibus longis. 
L «. 

De a yocali fere nil novi ez tabulie Herac). afferri po> 
test, ita ut formas; quae huc pertinent^ attuliBse, tantum non 
ubique satis fatomm sit 

1) a nativa aut ex & producta: 

cr, *u^^dva, akXdXiav, afieg, ddfiog, daft6otov, 
iftafiiox^j } ind^afteg, iovdoaftBg, tafiia, naqv' 
xeiov, ftattog, vaoog, ovdXa, xlfiufia, xp^cpio^iv, 

In terminationibiiB primae dedinationiB : 

ya^LSzqag, xecpaXd, ovvd-ijxa; dgxag, x^t^ag, 
oixodoftag; avx^^ Tatd^ti^, Jiaviq; dvvavdv, fia^ 
oxdXav, yeyevrifiivav etc. 

Etiam a in noXtav6ftoi ad noX^oxog (Aeecfa. Sept. 
110 ed. Dind.), 7toXti]%rig, noli^zis spectanti longa yidetur, 
ita ut ftoXia nomen oiibu ezBtitiBse ▼erlnmile fiat. 

2) a oontractione orta: 

a) ezor-a: ya ex*yc-j-«: *yce-a; nQatog ex. **r^«F- 
cwog (vd. Brugman ]. c. p. 154). 
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b) ex a-o: 

a) in genetivia smg. maBC. I. ded.: ^HQjonLlsidctf 
^HQ({)day OivTitt, Wilwta. 

^ m inskdaS-u» ex *e7r-eAcM>a^ III pm. pl. 
imper. paBS. Mazocchius et ceteri, qtii lumc 
formam ante Ahrenumn tetigerunt, mn potae- 

• run^ qum eam contra anaiogiam formatam esse 
confiterentur, quippe qimm ex htaka-ia^ oon- 
tractam putarent. Primtts vero Ahrensins sa- 
gacissime perspexit, hanc -ea^ta terminationem 
ex antiquiore -oa^w abiisse, ita ut <p€Q-ov%t, tpif^' 
ovrtu, qfSQ-ovto)^ *ipSQ-aa^tt} similiter essent 
formatae. Quod nuuc praeclarc confirmatum 
est ttv-tX^oa^fa . forma in inscr. Tegeatica (b, 
VY. 4, 7, B, 10) a Kirehho£Ko Laconum dialecto 
addicta, quater exstanti (cf. Gurtium in Stud. 
n p. 450). 

y) in Sg conjunctione (cnjuB cetera testimonia yd. 
ap. Ahrens. II 200) ex *aFos: *aos (hom. ^og, ^ 
att. ^g) 8cr. jdwU, cf. Curtium in Mus. Bh. 

. 1845: Beitr. z. gr. Elymologie. Ahrensius cum 
antiquioribuB awg pristinam formam credit, nisuB 
praecipue hac Hesychii glossa: Ttttag* timg 
K^firtg, quam credo contra litteramm ordinem 
corrigendam esse in tttog' ziotg KQrjteg, ut 
etiam Nauckius et DelbrtLckius (C!urt Stud. n 
198) cenBuerunl 

c) ex cf-ft»: 

a) in genetivis pl, I. decl. : anoQoav, yvttv, ilaiap, 
TcaivaPy x,aTadixav, oQiotav, tav, 

' (t) in conjunctivo: q>av%i, ex* ipd-tavti^ 

r. vocalis, quae non contractione vel productione sup- 

pletoria nata est, Dorica iu dialecto duplicem tantum ori- 

3* 
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ginem habere potast Primuin jam ante dialectorum digres- 
sum ex indog. a exstitisse, ut in ^Hgi^dag, fii^; deinde 
6X e Yocalis amplifieatione orta esse potest, ut IB a/iftta- 

aifmniMri^t VTvog etc 

Tamen ut m aliis DoridB dialectis sie in Heradienai 
exBtant praeterea nonnulla ▼ocabula; in quibuseontra leges 
liujus dialeeti ex devoeali producta essevidetor, de quibus 
nunc aecuratiuB nobis agendum erit 

%{} r.a ovT a t , ygrjfictta etc. contra analogiara esse cis 
videbuntur, qui tantum ad xQ<^^i^ xQaoftai praesentia spectent. 
Sed praeter iiauc XQ<^ stirpeni etiam yQC exstitisse, formae 
;f(>A)c, yof-:i'a, X^uti, XQtmi^ai (ion.), mroxQew (Epich. 114), 
•/MiaxQf^iciUor (Rliod. 2525, b, 86) arguunt. Itaque Curtius 
lioc verbum ^Etym. p. 188) cum rad. x^Q conjungit, quae 
in /t/V, y/ot^c^ /tQtuDv spectatur, ex qua XQ^ metathesi ex- 
stitit. Inde intellegitur non solum id, quod iorniac ex hac 
radice derivatae Dorica in din]t*cto semper tj habent rcxem- 
plis ab Ahrens. II 131 allatis adde xoin/fiorira Locr. Oz. 2, 
Hyp. 30 al., et Drer. 119) sed etiam quod tuturum in Atthide 
non XQ^f^^fff 3fp«<xo/<«f scd /(J^/ow ygr^aoinaL sonat, cum a 
pristina post q Hquidam in verborum dediuatione in a 
non in producitur. 

Q ( Toa £liaco FQdtQa (oui fortasse [Zevg] ' OQavniog Cret. 
inscr. Bergm. 61 addi potes^ cf. § 9, 11, 10) minus severe 
Doridis leges servans vulgarem tj pro Dorica a vocali acce- 
pisse arguitur. Sed it^tfa eandcm excuBationem habet, 
quam lu iQiw ex hom. itefa ex FiQ-fat: 

^-ffOf laL ver-bumy umbr, ver-fah (Etym. 320) apcrtc rad. 
gr. lat ver-B/^e^: conspicitur, ex qua {r^T^cr exstitit Sed 
praeter hanc stirpem pauUo recentioris originis vetustis- 
simae faq radicis manifestum vestigium FQOfqa exstat in 
eodem titulo el. (C. L 11) ex quo etiam (id pro ju^' remo- 
tissimi temporis residuum haurimns. Omnino id sae* 
pius videmus linguarum formas non simul omnes in toto 
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populo uno inipetu commutari, sed hic illic quasdam intac- 
tas iHiiiiutLitiisque relinqui. Quod cousideranti non magis 
mirum vidt ri debet, piMLter Doricas ^»^^«, /uij exstare 
Eliacas formas FfidzQaj ^d, quani apud Dores a in ioxafiiy 
fiaxog, vccoog servatam esse praeter lonicam i; in iotrjfii, 
tttjY.ng, vtjoog. Etiam in eadem Doridc praeter antiquiores 
recentioris fabricae formas reperiri notiBsimum est, tamen 
Ahrensius (11 151) 'A^alov propter "Hfia, et de quibus mox 
agendum erit afiSffog, a/Ai-, nXa^og iu suspitioiiem vocaDda 
duxii. 

i^QTjOovti, qQod propter mfiTtQavai, trifinQdg etc ex 
ftga rad. formatum esse piitatur. Tamen ttqc radicis testi- 
moDio afferri potest Hes. Theog. 856 ed. Q<dttl. Mft^m. 
Sed rurBus Ahrens (11 131 8q.) ideo itQt et nUy quae ra- 
dices hie nt ubique eaudem conditionem habent^ solas yere 
Doricas radices putans, nimius videtur in damnandis, quae 
apud Dores a servaverint, formis^ %io (fiiftnQfjfit verbi fortnito 
nullae exstant) jtlaO^og Cret. 3048, nla&ovg- nlijd-ovg ap. 
Hesych., nla^ovat Aesch. Choeph. 589 ed.Dind. P. Sc V. ed. 

^ov(iri%tg (cujuB de notionc § 20 accuratius disputa- 
bitur) ex ^ovg et ^aiina compositum esse apparet, ita tamen, 
nt fifjftig non tam ad vulgar^ rad. (iaj quam ad fie redire 
videatur, quae in efi^irj Oet. 2554 patet. 

Neque vero omnibus vocibus, quae in diai. Her. rj habent, 
« vel exspectata vel alibi servata, tali niodo radices at- 
tenuatae suggeri possunt; neque in his, quas attuli, re vera 
ex c primaria productam esse pro certo dici potest: quid, 
si, ut indog. md jam ea aetate, ubi lingua graf ca noudum 
in dialectos digressa erat, in ft/j transiit, ita etiaui FQdtga 
eodem tempore ad *FQijftQa inclinans, hac forma in omnes 
dialectos, excepta Eliaca, transmigravit ? Certe utriusque 
vocis o in solo tit. Ei. servata est. Qiiod tlcri potuisse conce- 
dendum erit, praecipue in voei bus tam untiquae fabricae. Certe, 
id ad quod evincendum liacc dixi, cum vel eac voces, qua- 
rum i-aiiice& atteuuatao vel secuudanae t contincutcs praesto^ 
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simt, utrum ex his radicibus, an ex a pristina t] vocalem 
traxerint, dubium sit: fere temerarium csset, aliis vocabulis 
r; pro « in dial. Dor. insti uctis proprias radices cum € ad hoc 
fictas, quarum ne minima quidem vestigia exstant, sub- 
stituere. Quod imprimia contra Allenum (1. c. 229 not. 21) 
dico, qui, ut /.ay.kr^xa, nlrjTog, eQgr^ya Doricas iormas 
bene explicare possit, radices xeA, Fgey praetor xaA, Fgay 
exstitisse suspicatur. Se() quibusnam testimoniis hoc, ne 
dicam evincere, tantum probabile reddere possit, nf^scio; 
ac quis Dorcs in praes. -/.aktLo hanc, in perf. Kt/M]Kix il- 
lam radicem recepisse crediderit? Alia ratione Ahrensius, 
si minus eQQrjya, de quo explicando desperat (11 !32), tameu 
Kktjnog defendere studet, hauc formam non metathesi sed 
syncopa (xaA?;: xA»;) ortam e-^se censens. Sed in nalrj 
forma statuenda errat, quac potius, ut ex ■/.nXi-ati), fxaAe- 
aa apparet, nale sonare debuit, ex qua perfectum syncopa 
ortum *x/xZfcxa, non Ktxkrjxa exstitisse exspectandum est. 
Etiam cognatae formae ex Latina lingua, ut nomenclator 
(vd. Etym. p. 13^"^ contra Ahrensium faciunt. 

Nobis hic tantum id, quod factum videmus, haud prae- 
occupato animo agnoscendum esse ccnseo. Videmus autem 
in formis transpositis /xtliv) verbi, et in or:yvv(.ii ejusque 
derivatis tota Doride r;, nusquam « apparere (singulas 
formas coilegit Alirens 132); <|nir] igitur hinc sequitur? 
Nil aliud credo, nisi hoc: Doridem, quae traditam a ser- 
vare soleat, non */t/J.ay.a^ ^xAoTOg, *^dywfAi sed yJy.hiy.a, 
nlr^Tog, Qrjitjj.L accepisse (ut FQv^tg et ^ij^tg etiam Alcaeus 
dixisse traditur, Ahr. I 30 not. 2). Denique in duobus vo- 
cabulis, quae in tabulis Iler. legimus, Ahrensius rj soiarn 
rectam, a, quae nonnusquam exstat, vel hyperdoricam (ve- 
nia sit verbo!) vel errorc scriptam esse contendit. Sunt 
i jit- et r](iEQog. ^Hjiii- enim praeter tabulas Her. apud Pin- 
darum, Epichurmum, Sophronem, in inscr. Delph. 1690 (vd. 
Ahrens. 152), in inscr. Locr. Oz. 5 legitur, contra a(.iL'6ltov 
scmel apud Archim. de Plan. 11 p. 45, apud quem saepius 
^fiL^okiov et 'i^niavgy afit^av apud Theocr. 29, 5, apud quem 
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saepius f^fii^; et ab Herodiano (II, 36^ 26 ed. Lents) affer- 
tur aifiiovog Aeolicum pro ^fiiovog, quod nos ad Tuig, ij et 
Dor. o ducit (Aihrena I, 96). Denique ser. sdmi lat. semi' 
demonstranty a antiquam in hac voce jam antiquiore aetate ad 
9 descendisse. — Tamen num ideo a, ubi exstat, hyper* 
doricum commentum habendum eit, admodnm dubito, com 
iUa tria testimonia se inricem confirment. Atque ut anti- 
quam 6 graeca in lingua serratam esBc poBae, licet jam 
tempore gr.-lat. 9 praeter 6 eKstiterit, demonBtrem, hanc 
videaB aequam ralionem vocabulorum: Dor. Aeol. afu-: sem£ 
Dor. nXa^os: plenm, tmpkre ss M. FQavQa: tferbum/ 

Postremo ^fieqog nullo aUo looo Dorico, niei in 
his tabuUs, legitur, a/iedog vero plurles ap« Findarum et 
Aeseh. Aganu 721 ed. Dind. P. Sc .Vv quibus locis Ahren- 
siuB (U 152) librarios Doricae vocis &fi£Qa comparatione 
induetoB afiegos pro ^fiegos errore scripsiBse, ihvita Mi- 
nerva Buspicatar. — Qnamvis de etymo hujus vocib prorsus 
oerti quidquam nondum prolatum esse concedendum sit^ 
tamen arridet Gurtii opinio (Etym. 353), Vf^^os a rad. ^s 
descendens primo dictum esse de contub^nalibus et una 
habitantibus, ita ut SfteQOS, a, quae in scr. fts-d, 4B-a-nam 
etc. conspidtur, servata» com ^/ii*, %ka^os$ fgdtifa eic 
similem rationem tueatur. 

Tamen cum hoo modo 17 vocalem in TOf^oofiai^ (^^("9 
ifitrQ^owtt ^fi^Tte, xovoxAi^og, igQtffuay ^fit, ^fUQOs 
vocibuB Heradiensibus phonetice, ut hoc verbo uti Hceat, 
explicare studui, aliquam Buspitionem supprimere nolo, in 
quibusdam 17 fortasse alia via interpretandam essei quam 
ideo adhuc tacui, quod neque eam recte adhiberi probari, 
nequc quousque valeat, definiri potest. — Ut enim de nu- 
meralibas disputans formas in dial. Her. exstare ex lingua 
Attlca vd communi receptas demonstravi; ut pauUo longius 
progressi nonnnlla alia vocabula Atticam pro Dorica spe- 
ciem prae bc ferre videbimus, sic etiam vocabula modo 
tractata ut tritiBsimae notionis, magna ez parte oommu- 
nem dialectum redolere suspicaH licet ' Atque ut hoc Uben- 



28 



ter de fovftfng oredam^ hujiiB oompositi prior pars me 
commovet^ muiiu Dorioe quam lonice formata, «t § 5 osteii- 
detur, nec denegare velimy veri simiUus videri ifmffijaovti 
a communi lingua mutuatum eBee, quam ex radice flc^« certe 
non admodum usitata formatum; qaiu etiam Mxtdnl^ogt 
i(^yfiktf ^ftsQog aic accipi posee conceaserim; tamen Xiftiom 
et iijtQa ex radicibus X9« etJFi^ nata esBo et .i^/ii a gr.-lat 
«emt descendere vel contra lianc euspitionera oontendo. 

Sed utut de bis censetis , id cerfe ex hac euarratione 
apparebit, dialectum Heraclionsera^ quod ad a servatam 
attinet, non inter severissimas referendam esse, supeiatara 
hac in re ab Eliaca, Aeolica, Pindarica, nonnullis aliis, 
quod ad aetatem tabularum Hcraclieusium deiiniendam non 
nulliuB momenti erit. 

Restat, ut ejus f^, quae ez productione suppletoria et con- 
tractione ezstitity exempla ez dial. Her. afferam. 

iyfj^lijd^itayvi^Yvlg. i^eilf^Stiat apraes. iyFrjXiw, 
17 in lioc Yocabulo productione suppletoria natam esse com- 
paratis ^ijlot Fi^Hia Doricis eam sUa>, «SlJLa> Atdcis, 
aniXkfaf dnikXa Lesbiacis formis facile prol»ari potest; 
tamen quaenam Ibrma primaria. sit, non facile est ad di- 
cendum. Plerique cogitabant de praes. *f9h-po (ex *FaX-^ 
aor. iiiXtjv)j ex quo i vocaiis epenthesi ^SUi» factum esset, 
sed Brugmanus (1. c p. 122) rectissime demonstravit ex 
*FilJta: fiiiteitf, eXlXto Fijh^io^ ezpHcari non posse. Qoare 
cogitat de yerbo scr. vr-^nM „arceo, circtmido'', cui reepon- 
dens fingit gr. Terbum *Fih^: *Fil^hoj ex quo lesb. 
l2tAco, att ciAitf, dor. Fillw optime procedunt. Tamen ad 
^OJiM, Fvjliw formas explicandas FiX-^ non sufficit Ita- 
que puto in bis duplicem praesehtis formationem adhibitam 
esse; ut enim a rad. (^a primum (ia-Vf deinde ^fiav^fta: 
/}a»yftf y a rad. qa: (pav: *cpai"Juj: yatVw, /.Qi: kqIv: *%Qlv-ju): 
lesb. nqivwo att xf^rw, nXv: nXvv: *nXvp~po: TtiXtinOf sie 
ad rad. FtX, primum FtXv: eU FtjX, deinde novo suffizo 
^elX^jto: iiXXwf ^Ftjl-jw: FrjXiw, FtjXiw formata sunt — 
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TeBtimonia /i/A» Fn^lef FtiU stirpiam ex Doride coUegit 
Ahrens II 160* 

Eadem productione exstttemnt d^Xo^ai 
Xofiai: sev. Dor. d^lo^ai, mit. Dor. deilofiat; lods 
ab Alir. U 150 allatis addc inscr. Locr. Hyp. 3> 4, 12 et 
fonDiilam in titt Del)ph. a Wescher et Foucart editis fre- 
quentem: xaSws xcx €wr6g (sive orvvd) ^«llijfat vocabulum 
Doridi proprium; exstans Heracl. 146, cujus etymon adhuc 
noB Iatet>*)j et di^itoio {a&fiha^Ufi Heracl. 57), quod ex 
rad. djBf emanare Bmgmaima (quem vd. 1. c p. 147) milu 
persuasit. 

Tum /<j/g, quod v. 1 legitur — reliqui casus fit]v6g, 
fmivi^ ftijva saepisBime exstaut in Doricis titulis — hic affe- 
ratur, quod ex *fi9»&^: *fifvs: ^fifiv-g: *n7ja$ processiaBe 
louico fieig demoastratur. Tamea jucei^ Doricum esse ab 
Herodiano (H p. 357, 17 ed. Lentz : iru fiivtoi ftovoavlXd' 
ptop fittawi-diam th o^fj^ xat ftijv ctpd^ kiyoneg %at ftap 
traditur; quae forma explicari potesty si modo graecam for- 
mani primariam fiavg statuimus, cum eadem a vocali, quam 
in lingua fser, in mda, mdsors^ in vet. bactr. mdoi^ mdonha, 
in vet germ. mdnjSt conspicis. Ab faae forma omnes graecae, 
quas novimus, hoc modo descenderunt : 



16) Occonomidem, qui in editione sua inscr. Locr. Hyp. 1869 d^- 
3Lof4.ai et fiovioftm eaudem originem habere conjeeerat, jam Allenus 
(L 0. p. 274) diffienltate transituf F m S {vr-^6m: dil-lofcm) propo- 
■ita rafatavit Qoae antem Bni^nanaB (1. c. p. 122) hujns tranntiw 
exempla fiS^ et d^ao; inTeniMe nbi vmoB eet, ea pamm oerta esse 
existiDio. 

17) nbi Ahrens (II 153) sine uUa piolMbiUtate xnv Vto fAtj(9 (et 
X«v pn> fMLvH) „fortai8e cestitaendiun esie^* soqiieatnr. 
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^ay dor. fiEig ioiL fiija-s /u^yv-og lesb. (C. I. 2166, 34; 

Theocr. 30, 2) 

H^S dor. fiiiv att 



Denique rjg att. elg ex ?>^?, quod etiam in Rhintiiums 
Irustulo exstat: ovS' jjg xiiov (llcrud. 401, 17 cd. Lentz. ; ct 
xaTakvf^axio&rjg ex -i^^irT-g. Alii Dorieuseb talibuji in 
adjectivis productionera non adhibuerunt, vel, si ma- 
vis, longam syllabam postca corripucrunt ; sic a gramma- 
ticis afferuntur af/<«ro£c;, yffoiei;^ tiiitjec;^ 3Ja}.neg (Herod. 
II 432, 2; II 619, 6). Deniquc Argivi et Cretenses syllabam 
finalem immutatara servabant (Ahr. 11 104) ti&evg et tvg 
dicentes ut 7( Q€LyBv%avg, Toyg, vnaQXOvaag etc. — vocalls 
exstitit cx contractione 

vocalium ee in hi a(no%rj; deinde iu futuris iaaijta$f 
f.yd i 'Kct^Ti]Ta L etc de quibus vd. §. 18. 

voc. er. in conjuuctivo d fi fi laO-w^r^f de quo vd. § 5. 
^ £a iu Fezrj cx l ex-ea 
„ atj in in^ifi^, de quo vd. § 18« 



m. m. 

De A) ex o vocalis amplificatione nata nil singulare 
quod hic afferri possit, habemuB, neqne de vocali pro- 
ductione et oontractione nata fusias disputare opus est 

Be avkwa^ai vd. § 19; de sv^vwQcla § 20. 

fti productione suppl ortam babes tn aymoap, dlla^ 
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Itag, allw£, ia(fws, vofiws, OQa>$f twg, vndqxtaaa^ 

w contractam 

1) ex o-a vocalibus in fieio) ex ^fieioa-a. 

2) ex 0-0 in tetqojqwv ex HeTQO^oQtov y deinde in 
genetivis sing. II. deci.: avTo^iOj ZfOTtvQia-KUf odco etc. 

3) ex o-e in d^neXtaQyind, Xio^i^Qiov, fiajtQioy- 
yv€vxrj iJ.ev, TiQcoyyvog. 

4) ex 0^7] in TeTQcoxovTa ex *TeTQo-ij~xovTa. Idem 
contractionis genus adhibuerunt antiquiores lones in oydca- 
xovTa ex 6ydo-rj-KovTa ^ eficaae ex i(i6r]ae Hipp. 1, 1 (conj. 
Schneidew.), vcoadfievog ex vorjadftevog Theogn. 1298 etc. 

5) ex o-(o in conjunctiTis fiiad-tavti, naQdtivn, 
diayvtavt i etc. 

IV. l. 

TQig vere Dorica et TQSig forma communis legitur in 
tabb. Her. illa vv. 23, 40, 144, H 32, 35, 40, 89, haec H 
15, 53, 70. TQig praeterea in tit. Brutt. C. I. 5773, tQeiQ 
in Delph. 1690 et in omnibus recentioribus reperitur. — A 
TQt stirpe descendit Dor. nom. TQig ex *TQi-egy ut Dor. 
noU^egj fidvTi-eg ; Att TQeig ex *TQej-eg ut noXeiSf (idvteigy 
fCQVidvsig ex *n6XeJ-eg etc. De hac explicatione nunc om- 
nes, opinor, consentiunt, nisi quod Chmtius (Gr. Lautl. p. 
49) nimis „mathematice'', ut ita dicam, iQeig metathesi ex 
*TQieg ortum esse credit. TQig in TQigKaideKa, quam Schlei- 
cher Compend. p. 500, II. ed. breviorem quandam TQBiQ 
numeralis formam esse autumat, antiquiorcm illam flexuram 
yd i& Atthide servasse credo, quam ab initio omnibus Grae- 
cis communem fuisse ex Homeri, Herodoti, Aeolum et 
Dorium consensu videmus. 

FinaTi saepe in utraque i&hui&, FBtKaTi H 55, 57, 
71, 75; cctcra hujus numeralis exempla ex Doricis fontibus 
Ahrens. 11 279 collegit, ex quibus comparatis jam id ap- 
paret, antiquioresfontes i vocalem, recentiores et diphthongom 
tueri. l^obis originem illius H et Fei quaerentlbaB id oer- 
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tum videtur, hi ad stirpem dva redire ac veri simillimum 
ad certum ejus oaxum, qualcin Iiaberous iu iQt('r/.nvTa, zea- 
aaQa^ovzat scr. trincat, katvdnn<jat, c^ot. Avai-tigjus (acc. , 
tmna-tiguns), threis-tigjus fficc. {thrms-tujum) etc. 

Praeterea cum conseusus linguarum (scr. vtgatt) bactr. 
mgditiy lat. ingtnti) jam tempore indog. drm m hoc nume- 
rali ad m processisse evincat, facere non possumus, quin 
Ftixazi corruptiore quadam pronuntiatione ex FUa%t, ex- 
stitisse confiteamur, cujus mutationis unum certum testi- 
monium habemus in Jlotiddv^ quod m JloTEiddv: Hoaeiddv: 
noaudwv mutabatur '^»1 (cf. Ahrens. in Philol. XXm, 202). 

Xikioi. A Lesb. xilXioi,, Boeot. ducimur ad 

formam Dor. quac re vera exstare videtur in tit. 

Lacon. 1511 Tcgeae reperto antiquac scripturac, ubi bis 
(vv. 12, 19) XEyilO^ legitur hau dubie yriXiovg cxplican- 
dum *®). Itaque Ahrens 11 160 ea, qua soiet, eeveritate 
XTjXioi etiam a tabb. Her. postulat, ac jfeAio^ (36) et dia- 
Xtllai (ii7) „valde" veretur, „ne Maittairii Britannici frag- 
menti editoris ncgligentiae debeantur"^. Scd Maittairius 
Mommseni collatione purgatus cst, ac vulc^arcm formam in 
hanc dialectum irrcpsiRsc nemini ceteras numeralium iormas 
comparanti mirum videri potest. 

XiXioi ex jfeiA/oi, ut aanovSi ex aanovdeij iltj ex eilr], 
Boeot. l^i ex ^l/it, Fi^ai ex * Fsi^at, ortura esse certura 
videtur. Etymon vocis adliuc nos latct, certe Boppio (Gr. 
compar. II p. 90 m. ed.) x*^*^* ex aaJiWira derivanti vix 
quisquam assensus sit. 



18) Leo Mejer (Vergl. Gramm. I p. 147) ci antiquiorem quam l 
\alML GbbbA (Laail. p. 48) <foo«« es Fbmt^ digammate in € mutato 
ezBlisiagepnto^ qnae opimo, ne alia pipfetam, jam ipaa foimaFf/ffier* 
refatator. 

19) BoeeUL. propomt x*^*'^ propter hane finmam t. 23 ezstati« 
tem, quam Alirens n 157 FonnnoDtii negligentiae aseribit 
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§ 0. De diphthongiB. 
I. «t. 

1) ez amplificatioiie t> vocalis orta (?). * 
dfioteiaeJ AlurenBias certe ex rad. tt eadem vocaBs 

aiDplificatione exstitisBe censet (II 184), quam in AaA^, 
tiOOfiaiy ddm yidemuB. Tamen si ad magnazn fonnarum 
cum <t copiam animiun advertimttB (eatemplis ab Abrensio 
]. e. collectiB adde: itfsvteUtta inacr. T^g. y. 45; aftotsiay 
Locr* Hyp. 15; anotBtattvtiifp Cret 2554, 39; 46; anoftti" 
aatta Tlier. 2448; V; 19; Oret. 2554, 65; htxeimq Ther. 2448> 
V, 2; 22; 35; iatBtaig (=eKttctg) Teg. 39, ac fadli negotio 
exempla etiam molto pluribnB angeri posBimtX e contrario 
t in ttvta, Htoti^f itJaa ex u nata esse videtur, ut xiAiot 
ez xeiXtoif aoftovSi ez aOfcovdel eta 

2) ei ex oontractione < et t vocalium orta. 
^HgaxXetdag ex H^ftcnleF-idagi HQmtXe-idag i 

porro noraina composita cum suffixo ja: tv^vmqeia^ 
^HQfpdsiogj *latietogy fieQsia, tvQtiat XQtia, 

'HQaxleia U 25, 38, 73, 81, 88, 107 ex "^HQoxXiF-ja: 
**HQaM-ja* £x ^^HQoxla^jd etiam ^HQoMa forma ex- 
sistere potuit; quae II 32 exstat, a Mazocchio et editoribus 
C. L Ghr. in 'HQoxleia analogiae gratia mutata, — num 
jure, nescio. Freqnentissimam enim in Doride termbatio- 
nem -io prp -eia (exempla nonnulla afiert Ahrens II 
188) hic semel tantnm, alteram BexieB usurpari ei, qui hu- 
Jus dialecti incouBtantiam novit, mirum videri non potest 

ioQiiyata fem. part pf. act Att iQQf^la, Praeterea ex- 
stat haec terminatio in inBcr. Ther. 2448, I, 26, 27, 28; 
hcfxtxaktamaf htcexetu, avvafayo%tta et in Mysiae epist 
no. 13 Orell. ?rov«o(x«Mit; contra Ahrens (II 365) non bene 
comparat fhntekt^ quippe quod non ex ^^AvxFio, nt pntat, 
sed ex ^yXvMF^z ylviti-ia exstitiase formis j^itvxe-off, 
Ylvni-eg etc. (ex ^yXwtiFog *yXvKiF-$g) demonstretur, — 
Cum constet -vla terminationem ex indog. vaei originem 
ita duxisse, ut Fa syllaba ad v vocalem oontracta (nt scr. 
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uahi ex vasi) a inter v et c vocaleB ezdderet^ ez eadem 
forma etiam ««ia deducere possumus, hanc mutationum seriem 
&tataeDtes: * iqqtiy-FaQiai * lffi^y-¥$0iai * ig^Y^*'*^' 
QfrjlY^Fslai iq^^Ha. 

fiBltav e rad. fi€ (debilitata ez fia) et Buff. -twv ut 
nXaiiap e rad. pla: nXa, Aliam vero formam grammatici 
(Herod. II 270, 8 ; 431, 14; 504, 29 ed. Lentz, reHquos vd. 
api Ahr. II 163 not. 15) Doricam dicunt: fnj&v et TrAryiMr, 
quorum praecepta Ahrensius spectatis fieiov Heracliensium, 
nUuav m titidiB mitioris DoridiB (Tlier. 2448, V, 11; VIII, 
2; Henn. 1193), nXiova Boeotico (1569, 47) fluxisBe cenaet 
ex' more recentissimae aetatis, aiienisBima ab antiqna et 
genulna Doride* Tamen in ea, qua etiam nunc laboramus, 
monumentorum Terae et antiquae Doridis penuria Ahrens 
hic, ut Baepius nimius esae videtur in spernendiB et refi- 
ciendiB grammaticonun, quae huic vel illi titulo repugnent, 
testimoniiB; neglecta, quae in dies clariua apparet, magua 
singulomm cujusque dialecti generum varietate et diversi- 
tate, prout diversis locis yigebant. Sic nil est, cur non 
alias Doridis dialectos fii^v dixisBe sumere possimus, qoippe 
quae forma optimam ezplicationem admittat E pristino 
*fii-J(av spirante ad i Tocal^ emolUta fieiiov, explosa cum 
prodttctione ft^v ezstitit. Spirantl sme productione ejecta 
tertia forma *fti<»v, quae fortuito non exstat, aeque iormari 
potnit ut ntimv, 

dtnXtl (deest in Steph. Thes.), vulg. dmlfjf Corcyr. 1845 
w. 75, 102, 113: dinX^. Ahrens (11 386) dmXa et dmX^ 
miras Tooat formas, et Ailen (1. c p. 262) qnoque earum 
formationem obscuram esse dicity cum stirps dmXoo -esse 
yideretur. Oonjicit tamen non ex iU* stirpe; sed ex ipsa 
radice nXa (quae in nifji-nXo-vai eonspidtur) dinXel loca- 
tivum et dmXvj instrumentalem formari. — Sed multo oon- 
fidentiuB de hac re judicari potcst. £x pristina hujus adjec^ 
Uvi forma diatXoog brevior dtatXoQ exsistere potuit, ut ^naal- 
vooQf *KQat{voo$f Evihivoos in Ilaoivog, KQaiKlvogf Ev-^vvog 
(cf. Buttmazm, Auaf. Gramm. ed. II, I p. 154), §orfi6og in 
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§orj%6^y Xa^oog in Xa^og correpta simt; et dinXno^i locat, 
dmXoo^Ti instruin. eodem modo iii *duiX6-L, *6ucX6-rj m\\- 
tari poterant, quo vocat. okoi in oXi (Herod. II, 250, I2ed. 
L.)» doQV^oi in Sofjv^i CAristopli. Pax 1200). Ceteruni, ne 
ulla dubitatio relinquatur, audias Herodianuni (11 p. 250, 19 
ed. Lentz): doQv^oog cx zov doQv /.ai %ov ^iw 0L di.ig Si li- 
yei ' £XXi^va»v doQv^og, dXXa doQv^oog xai y.aza ovy/.07iijV 
doQv^ogy et paullo infra: r/ XaBog' dno zov t) Xa^oog fj Xa^ 
^og (og fiorjd^oog ^ninS-oc, quibuscum Lentzius (1. c. not. ad fr. 
227) conjparat Etym. jSI. 517, 25: y.Xeog (a y.Xefo)' JlLidaoog 
ovx olda 07rov (ptjoi y.Xeog' y.le6og yai ovyyonfi y.Xt6Q. Atque 
ut etiani pru dinXoog: dinXog disertuiu tustimoniuiii atieram, 
addo Tzetz. ad Lycophr. v. 521 : JuiXog di y.vQuog Kai i^ 
avTov dinXol o^vroiojg '^")- 

Quibus tcbtimoniis freti formas *6i7cX6'i, *6c7cX6rj vel 
6i7ik6-a sumerc possumus, ac ne hic quidem certo testimo- 
nio careamus, 6ucX6a exstat m uiscr. Drer. \ 'M). et dt wd«ccf- 
nX6a Brutt. 5573, 12. — i am ex 6uiX6-l euasit 6ucXi'i: 
6inXEL, ut *iovi6li ^tovxi^i: tovtu.; ^jtavofKO^ti *7iavoi7ci-i: 
navocy.u; *navdrj(ji6^i:*nav6rjiLii-L : nav6ijin€i eiQ.; ex *SinX6- 
7]: duiXi] (Corcyr. 1845, neque raru upud Atticos) ut nom. 
sing. fem. 6cnX6-tj: dmXri; ex dinX6-a 6uiXa, ut exstut Aj^a- 
71 la C. I. 2554, 65, quocum conferas instrumeutaiea yQVCpd, 
XaiyQCi, ajuu, Sixa, tQixa etc. 

Tuia videmus etiam 6c7c?.u adverbium recentiore tem- 
pore correptum i,ut uf.icx ex dfid, yQvqtd ex yiQvq>d etc.) usur- 
puri: (jppian. Cyneg. II v. 449 j Ilalieut. IV v. 657; Anthol. 
Pai. X, 107. 

Denique 6i7cX7j adverbium sermoni Attico proprium Jat. 
iein. esse vidctur, ut 6rjf.ioaicty iSu^ etc 

Praeterea cum locativi suffixo formata sunt l izei et 
dei ex *alfeai-: alFei: aiei: *djkL, praeter quam multo 



20) Talem vocalis ejectionem videmus etiam in nmUai, /nvSiat 

(f ofi^o. n-xfu, <f^nfv, voiv, a/I^S, Vfi^i Ctc. QX /IV&ittttt (fO§i(Of 
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freqaentiorem in titolis DoriciB semel in his tabulis (134) oc- 
currit dig *alFig: oiig: *dj£s- 

3) ei ex aliis vocalibuB debilitata: 

^j4no9-^PSi, dgTvaetf ld^€t, vifiit, noTayei, 
ngd^eiy teXi^st, q>£Qei, quos probos justosque conjunc- 
tiTOB esBC neque indicativoB vel praesentis vel fiituri, quos 
voluit Mazocchius, jam satis superque ex xa particula om- 
nibuB asBOciata apparet. Nec vero minus procul, qnam 
Mazoccbii nngae, eorum sententia rejicienda est, qui illas 
formaB antiquam scripturam exhibere putabant, ita ut EI 
in tabnliB exstans jj lcgendum esset Hac enim ratione edi- 
tores C. I. formas, de quibuB agimus, mutaverunt, tamen 
ne id quidem constanter, nam cum dno^dvt], dg^vorjy Xd^rj^ 
vifiTjj notdyijj nqd^Qj TiXi&7j, (fiQij scripserint, reliquerunt 
— cujus rei rationem desideramus — 9% formam. Nec vero in 
tabb. Her. neque in ceteris pcrmultis titulis, in quibus haec 
conjunctivi terminatio frequentatur (exempla abAhrensioII 
294 allata facili negotio multo pluribus augeri possunt) ul- 
lum antiquioris scripturae vestigium reperitur. 

Sed praeter formas in n deprendimus in his tabulis 
et vulgarem terminationem rj (xonzrjj &gav7j) et tertiam 
in t) (dininiad-to-if^ij) tota Doride frequentem (Ahrens n 
294), neque ab Aeolica (Ahrens I 130, ubi adde Tvyy^dvrjj 
l'%ij, noaxata^XdxfjTj ex inscr. Teg.) neque ab lonica dialecto 
aliena (cf. exempla a Larochio ez Att inscr. coUata „Homer. 
Untersuch/' p. 200). Neque tamen hanc formationem edi- 
tores C. I. probaverunt, sic quidem, ut Boeckhius in I. vol. 
iota ubique adderet, in 11. 17 iota carentem retineret, Fran- 
zius in m. rursus tj m ij mutarei 

Nobis potius, qua ratione adhibita has diversas formas 
explicare possimus, quaerentibus, primum ei ex zj attenuata 
esse videtur, ut in (iovXei, oiei, oxpu etc. ex ^ovXjjj Otrj, 
otpTj; jj vero terminatio quam originem habeat, non tam 
facile dictu est. Quod Westphalius (Method. Gramm. L 2. 
p. 62) admodum singulare excogitavit, tales formas iii rj 
imperfecti esse conjuuctivos {*fiXdnujit: §Xdmvj; *d^iXri%: 
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^iXij), probari non potest; neque emm^ nt de tota fonna" 
tione prorsus inandita taoeam, nlla inter has et reliqnas 
conjunctivi forn^as siguificationis differentia enudeari potest, 
neque, quid tandem liaec ratio ad dfifiia&m&rj aoristi conj. 
interpretandum valere poAsit, apparet — Ahrennus 00^295), 
cui Gelbkius (1. c. p. 38) assentitur, eam ex priatina terminik' 
tione -1^1 i-t^i Abrens.) omisBa epenthesi ezBtitiBse oenBCt. 
Ac conoedo, aic rem explicari posse, nisi forte'praeBtat 17 
revocare ad rudiorem et corruptiorem pronuntiationem, cu- 
juB fortasBe etiaro LeBbiaci dai aing. in ik» pro 9 testimonio 
afferri poasunt Sed in titnUs alioquin emendatiaBimis neque 
antiqaam scripturam neque itacismum redolentibuB etiam 
ei et Baepe inter aecommutatae snnt^O^ ita ut fortasse 
etiam h dipbthongi munere fungi cogitari possit 

oi conjunctio saepissime in bis tabulis ezstans orta 
est ex indog. wad (=08C. am€ lat si) ; *<xFat : *Fai : at s=s*aF8 ; 
Fs: €=aqdv: lac. ^iv (Curt Etym. 366). — Praeter quam 
legitur 160 forma ex ai orta, ut ez xvitaigag: nvteoQog^^ 
cenaqov (Oret cf. Hey^ de dial. Cret. p. 15): om^ov; f««od> 
faunvjyoT.i iiwofBtcv; eyyaiof;: Myfuwgi Movaa: Movouov; 
stirp. aor. Xvaa opt. ilvoetiir$ etc. 

n. ov. 

^ovQy x^^9f novs. Quaeritur, utrum hae formae ut 
Atticac dialecto ita ctiam Doricae propriae BJDt, an ex 
communi lingua in Heracliensem reccptae. — Orammatici 
uno ore testantur de Dorica forma ^(ug pro Att. /Sofg, ac 
legitur in Etym. M. 492, 38 vat xq^^ojv ^toQi ap. Hesych. 
fitHv* uanida' ^Aqyeioiy et Bexceuties apud Theocritum 

31) Ther. 2448, Vn 31: cr na /»4 noMaVtt. tb (rdv] 

^ov f r TfO' ifm^»Jx«>' «? rn 66'i;ttVftt, av^QUS oaog xn t^off» itrJl; item 
«rpro ri VIO, 6, 7; VIII ;> ir^^/ffr; pro (yfr^*/; VIII 21 7iQoyoet9^Ta) 
pro nQoyoi}ff>'i7(t): H nnnamfhrft pro nQoaiQtltar., VI 30 otpetleirat 
pro 6<pttli^tttii Vli 21 dioixtijai pro dioix^tai. — Corcyr. 1845, 67 il 
pro f ; 94 no$fit<o pro niHtiwui Hann. Sig. 8 iniMtv pto in4if- 
otv, etc. efee. 

4 
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^iugf ,iujiu^j ^t&xoXog etc. Oontra iiov^ legitur Epich. 97, 
^ovif Herm. 1193, ^ov^ijiig in nostris tabuliB. 

Fere eadem est coadiolo xovg Tocabuli,. qujunqnam ejus 
testimonia rariora sunt Athenaens et EuBtatfaius dicunt 
Xiog Doricnmi eontra xovg in tabuUs Her. esl Quae cum 
ita esseBt, Ahrensius (p. 165) auctoritati tabularum Her. 
piurimiim tribuens, grammaticorumque testimoniis admodum 
dif&dens, et ^wg et x^^^ ^t yereDorica essent, metnit| quin 
mutari x^f^ xovg apud Athen. et £ust. jussit. Sed in hoc 
se a vero aberrasse, ipse postea perspexit (cf. Add. et Gorr. 
II 565); itaque explioattns hanc opinionem fidsam fuisse 
demonstrare non opus esl Tamen in Addendis (1. c.) cen- 
set ^^rgivos cum paucls fortasse alHB Doriensium ^iogj 
Xtag^ Tvdffg, vag dizisse, t; vocali, quam e digamma ortam 
constat, cjecta.'' Cui opponendumest, (idgy xwg etc non ex (iovgf 
xovg prodiisse, cum ejusmodi vocaUs ejectio exemplis careati 
aed tttrtmque formam ad pristinam *^F'g, *Xf>F-g, ^TVdcf-^, 
VaF^ redire, ex qua digammate ad v yocalem emollito 
eommnms, cjccto cum prod. suppl. Dorica forma exstitit. 
Tamen cum fitog formam priatlnae Doridi ascribo, alteram 
ei non ita abnegare studeo, nt ubi reperiatur, librarinm 
vel lapicidam erroris accusem — quamquam in Epicharmi 
verba fovg pro ^wg errore quodam irrepsisse, sont fortasse, 
'qui probabile esse credant — sed eam aliunde, scilicet ex 
communi dialecto arcessitam esse opinor. — x^vg vero 
in nostris tabulis Atticam linguam redolere non negabit, 
qni variarum dialecitoram imprimis vocabula in commerciis 
empuriis foris usitatissima, v. g. numeralia et mensuramm 
ponderumque notiones exaequari ac numeralium re vera in 
bac dialecto communes formas exstare reputaverit. 

Postremo de novg agentes, in judidum vocemus glossam 
Hes.Trwg- nog vnoJwQiiwvy quam AlbertusetPearso correxe- 
runt facta lenissima mutatione in yiwg' novg hth JLootkov. 
Ahrensius tamen rursus invocat auctoritatem tabb. Hcr., in 
quibus non mog sed novg II 34 et tqinovg 3, 96, H 2 exstat. 
Itaque respiciens ad aliam Hes. glossam 7i6q not g ^diuapeg. 



Digitized by Google 



dc dialccto Heraclicnsium italicorum. 39 

proponit, lioet oontra Ktteramm ordin^, n6g* novg vtco 
/JwQiiwv^^. De qiia re eic judico. Ez atirpe nad nomin. 
*nnd~g: nog seoimdttm leges phoiietiea8 re<^ procesBit. 
Com vero postea lingua vooes monoByllabas eorreptam vo- 
oa]em habere vetniBse videator, a voealis prodaeta est 
Quod duplici modo fieri potuit. Aeque enlm ut in produe- 
tione suppletoria nog apud Doree in mxfg apad Aftieos in 
novg abiit. Ergo tres hnjus vocabuli formas quaerendo 
aBsecuti Bumns. Primum aotiquissimani noo:, quam in noq 
mutatam Lacones propriam habuisse ex glossa 71:0^' novg 
^mtkaw6g discimus; deinde Doricam Trcu^confirmatamgloBsa: 
mg' novg vnb JutQiiotv, denique novg conmiimem. 

Sed quid de Heracliensibus? Nonne cum eO; quod 
modo de formis numeralium mensurarumque notionum apud 
Heraclienses dixi, 7rovg vocabulum optime convenit ? Itaque 
hoc quoque e communi diaiecto receptum esBO puto. 



Quod ad ceteras diplithongos attinct, lcro nil est, quod 
ab usu vulgari discrepet. (>} tantum in 'HQ ({t du^, ' Hq (o deia 
aio^w vocabulis excitare liccat, quippc quac vulgo sine 
iota scribantur. Scd scriptura Ileracliensis et ab Hcrodiano 
commendatur (HQtodijs 07, 5; 0(1/(^0) 444, 6 ed. Lentz) et 
optimam adniittit explicationem, nam ^HgtoSfjc: compositum 
est ex stirpe * Hq(i) cum -idtjg suffixo, et ai^^ ex aut-i^ut 
ut n}A{tt)U) ex nXuirit/bi. 

§ (). De contractiono et crasi. 

a ex a-a : >'f^5 nQatog. 

„ a-o : ^HQay.ltlda, ^HQii^du, (iJiAojnt, (Hivtia; lnS'_ 
Xda^w; ag. 

22) n£f praeterea memoratinr ali HerocKaiio xm^. nfo9^. 403, 
ed.Leiits, a Ohoerobosco in Theod. p. 182, 32; 281, 2! (Ilerod. II, 281, 
19; 90S, 25 cd. L.) additis poetao alicujus vei bis : (,)( tiAc fimvo- 
fi/voiffiv, vel, ut apud Herod. 403, 1 legitur, (juocl Lobcck Parall. 8ft 
etiain ceteris locis repoueudum ceusuit: ^ nus hfi^voi<nv. 

4* 
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cr ex OHU : aftOQoSVf yvaVf iXatav, lunvav, xavadtxaVf 
OQiozav; fpavEi. 

ex €-« : anoliij/.r; hianor/i]; tydt/.u^^Taif eaat'jTaiy Kag- 
nevatjtat^ (UKodo^u tjatjzai. 
t-i^ : diifiiai/ioOt], 
„ £-a : Fhtj, 
2 ex a-fl (vel a-ei) : e;i://?^^. 

o> ez 0-0 : revQioQiov; afia^iitOj oito/iw, ^AjiEXkaUo^ ^AnnX- 
XiovUoy aQyvgUof^AQiaiccQX^^i aQQtjxtio, avtiOy (iUo^ 
dafi(o, dsvtaQio, jLovvatOy dQV(.uo, l/.aztQiOf *xa- 
toftniSwt ixofitvto, ifpoQio, I' iKctiideUo, J-ixuti- 
nidoif Zio7iiQta/.io, Zw^rvQto,' fjQaxXt^ito, QaodirQiOy 
*faztEt(o, tiQativio, hdio, ffavtjftat, noXBfito, nQamo, 
Itv^ito, aAiQtOt ^ivftjitdxM, vovtw, TQiaxowanidtitt 
TQiyViO, tQlttO, %io, xioQtoi» 

„ 0-0) : aftodtdtovTi, aTfodavrm, diayvtSvwi, fua^vsi, 

TraQdtovti» 

„ o-£ : afmeXmQyixa, ItttT^Qtov, TCQtoyyvog, nQwyyvsvta, 

„ O-i^ : TeTQioKnvra. 
ifi ex : ^HQtiideta, ^Hj^^idi^g; o^igb). 
„ ex 0-^ (o-M) : TfQt^, 
t ex i-t : nr^i. 

i-e : T^ig nom. 

€1 ex £-ei : dei; iftfiaXsi, eSei, dT^tii, &Qavaiit, xo^t, ftottjaet, 
TtQttaaet, aaQftevaet, atca^ei, (pvtevaBi, 
„ e*i : iQQijyeia', asi,. dtTtXet,- Fixet, nars^u; fieuav; 
^HQaxXsia, 'HQaitXeldag; evdvtOQeia, fteQeia, 
TVQsia, %Qeia, 

Non contrahitur: 

e-a in divdQea, 

e-a in Ktaviag, Xatqiag, 

€-0 in Fiteog, x"Qf^^^*>S9 deoftiva, .^iovta; GeodtOQog; Ix- 
TtXeov. In 10 mutatnr in avavyeXiovtt, avno&aQiovtt; 
iSeTtotov; TiftoxQaxtog, In tta mutatur in ifthtQttafteg, 
ftetQtiafiivat, 
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t-ta in dspd^vfVf Feviwv^ diwvzai. Non contrahiiur sed in 
i(o mutatur in adinmv, iyFijki^-^iiovTi} feotfav, notfawu 
o-a in cL7ioQoav, 
0-1} in oYdoi^ovea, 

Crasis nulluin exemplum conspicitnr io tabb. Her.^ 
nisi quod editores (Mazocch.| Fi anz^ Abrens p. 220)xtt^xa 
101 scribi Tolaerant, ut ez xat a% xa ezstitisse pntatidam 
esBet. Tamen mihi consideranti primum xai al voces reli- 
qaiB tabularum lods, ubi exstanl^ non coaleBoere- (cf. itaiai 
%$v£ ma 105) 173), dmde omnino biatuSi qui &equenti8simi 
sunt in tabulis, nnsqoam craBi adhibita expelli (cf. va alka 
172; olSag xa a ya 103; Sv xa avvoi 106 etc); denique illa, 
quam sumunt, crasi al Tocabulum tabularum in seriptura 
prorsus deliteBcere, admodmn Teri Bimile, ne dicam certum 
esse Tidetor, xai xa minus crasi, quam lapiddae errori 
deberiy qui ai post xa/, inductas Tocum similitudine, addere 
omiaerit 

§.7. De apocope et elisione. 

Apocopen patiuntur in dial. Hcr. praepositiones 
avd ubique: av %dv ]48> av Tiog II 32, 38; avtOfiog 12, 13, 
15 saepius, avxioqi^avzeg 56, 59, d^imoXrifxa 110, 155, 
dfifi 1(7^^(0^-1] 111, dvyQaipai 126, dvyQatpsv 126, dvyQa' 
\ffdv9fa 127, dvHOxf^aQiovTi 132. 
xava semper ante articulum: xaiid 109, 122, II 23, 27, 
xoTjdde 113, xatrccv 125, 127, 135, 146, 160, 161, 163, 
164, IQS» 176, 179 bis, xazrag 145, 151 alioquin tantum 
in voce ^iQoyiaddedixoo-i^ta 171, ante reliquas Toces a con- 
sonis incipientes integra manet: xoraxAi^^ 11, II 10, 
nataXinovzeg 62, ntavalvfiaxio^i^ 56» xoTameai^m 131 ; 
xara ^iw 50, 99. 

Apud Lacones ytatd majore apocopo affccta est in 
ndfiXijfia, xdmrov aliis Tocibus ap* Ahr. II 356, quo 
etiam pertinent xarav, xara formae Bimplici v littera 
scriptae pro xara zdvy xora td. 
noQd ubique: noQ va, noQ tdvf ndq «ag, iro^ %o^ ndq %6vt 
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rtctQ Tidvf uoQ ftivf noQ 64, noQ n, Tt^ FhaQf noq 

Itaque avd et «090 praeposttiioneB, ut quae etiam 
aiite vocaleB ubique eliaionem patiantor, omiiino .non- 
TulgaribuB illiB formiBi Bod BoliB av einoQ fomiiB mono- 
BjllabiB in dial. Her. ezstare oensendum OBt^ quare 
apoBtrophum» quae dicitur, etiam ubi av et ndg ante 
YocaleB Beriptaa sunt» oniiBi. Aliter editorcB C. L 

nari (Doriea forma n^ praepoBitioniB, vd* AbreuB 11 358)> 
mira inconBtantU ante artieulum modo admittit, modo 
respuit apocopen: norwdv i\9f II 31 > 44, 69> 107, mmds 
II 87, Ttovwo 1130^ nonov 162, II 37, 77, 108, ac conira 
noKi %dv 16« II 13, 38, 75« 94, 100, nawi %6v II 18* Abren- 
fliuB (n 354) novl %av in iragmento. prioris tabulae Bri- 
tannico, quod didtur, rurBus Maittairii errori deberi, in 
altera nowi %d» et n&si %6v formaB recratioriB aetatb 
indicia eBBO putat. Sed illud certe injuria eum Buspi- 
catum eBBe, ez MommBeni coUatione apparet, quo etiam 
altori thefli non parum ponderiB detrabitur. Tamen vide 
quae de ratione inter utramque tabulam intercedente, 
§ 21 oongesBi — IVaetorea apocopen non nisi in ttot- 
^ev%$g 1130 uno Tocabulo deprendimus, ^ inotufvvevau 
170i 174> noTiOTiaym 173, nottywofUvav 11 24, ncftin 
nlatyov n 107, nortxXafywaa II 69. 

Similem inconstanliam animadvertimuB m ubu eli- 
Bionifl, de quo baec statui poflBunt: 
.1) PraepoflitioneB ubique anto vocales diBione affiduntur, 
legimuB enim dn dkXdJiMv 75 et al., dfiv 50 ; ifp Ixori^ai 
91; W aXlov 157, xo^' & 10, 99, /mv av%6s 124; na% 
^AKiQtvlI^ eto. Deav et rtdQ formis vd. qoae modo dixi. 
2) Praeter praepositioneB eam admittunt etiam xd, ovdi, 
Sc%M voceB nec vero hae quidem constanter. Nam 

wt cEuonem patitur : xai[ai]K ^tn(fOO&a 101, iv otgii dQ~ 
%V0U 107, ai dl / ^91:0 noUfim 152, haaos % A 160, 
Bcd intactum relinquitur: otas tux d ^ 103, Sg ita 
i^^iXowss 105, xal at %ivi %a aXX^ 105, av xa cm%oi 
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lOti, xa a/A^ 117, xa hii^iJi t28, ^ xa atpofiomamwt, 
135, Kff hri(.iaQtVQ}loo)VTi 15G. 
OiJdfi elisionem patitur : 01 iif eQ^ovTi 131, sed eodem versu 
integmm manet: ol J^ «f/^t^ifm-rt 131, oydf r;g, oitJc fV, 
0(;d£ aA^o^' 136» o^de alkov 138t o^d$' ifiUQi^ 

anvti 145. 

ftia7£ elisionem patitur : Lioz r^fuv II 30» sed intactuai est 
in w'<J^r« dei 170. 
3) Cetorae voces voculueque, di, it, £otl aliae in serraone 
Attico ad clisionem maxime propeosae m tabb* Iler. 
nuBquam mutiiautur. 

CAPUT SECUNDUM. 

§8. De Bpiritu. 

1. Sptntwt asper 

A. leni» qui in aliia diaL exstat, antiqiiior (i e. ex spi- 
raote ortus) iu his vocibus oonspicitur: 

1. laog 175» quod yocabulum olim a digammate in- 
cipiebat. Cf. Boeot. FiaotsXia 1562, 1563, Heaych. yiayov 
*FiaF6v)f Xaov ; §U»q (= ^Fuoq es» *¥fmag) ' Xatog ; Homer. 
itoiijg ex ^iFiitijSt ac vestigia diganmiatis, quae ex hiata M»ad 
Hom. apparent, vd. ap. Hoflfmann, Qu. Hom. II, 47. — Urog 
ex *FiaFogi *FkMogi ^hrcog jaata mutatione natum, exstat 
etiam Smyrn. 3137 II w. 44, 75: ig> iajj xai 6inoi(jCf ubi 
tamen Boeckhius mire i<p Xarj scribit, quia 'ior) scribere se 
non ausum esse dicit, in tit. Teio (Lebas» Inscriptiones gr. 
t, UI: ,,A8ie mineure" p. 34 No. 87, v. 14): ctp %aov et in 
formolis Atticis: e(p tarig xai ouoiag, 'Xarj xai o/ioi^ 
(c£ GieBO» Ueb. d. iioL I^. 302; Keil, Sched. epigr. p. 9; 
Ourt Etjm. 353 et ^9). Tamen coDBtanter ne hae qaidem ta- 
bulae asperum servarunt, quippe qaae 149 et 170 laog formam 
yidgarem habeant. Uog ex *taaog: laaog prodiit^ {laaog 
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(Lesbiaea) forma traditur in glossis Hes.: laaog' yahjvt^ et 
%aa i; Aia(in<; ro nQotBQov) vel Rine product sappL *fiofag: 
*Fiaaogi *taaog: iaaog: iaog. 

2. Ttmahrjqida 105. Digamina in fronte Phag voca- 
buli hic in media Toce ia asperuin attennatum eat. — Fhog 
legitur in tabb. 51, 53, 103^ 104)109 et saepius, Boeot. 
Fi%ia 1 569 a, Hl ; Fixvsi Fhug 1575 : Tiacon. yhoQ {—*FhaQ) ' 
hog Hes.; Locr. Fhsa Hyp. 14; Fhog Hyp, 33. Inoertae 
dial. yhog (=F^rog)' hiavzog Hes. (cf. Etym. 196). — hog 
ezstat ctiani in insor. Halio. (Wescher, Revuc arch. 1864 
p. 135; Keii» Sck ep. p. 11): xa^' ^og, datdixhijg) hvBa- 
ntttidexeTig. 

Proxima vocabiila vulgo aspero praedita tantum hic 
illic ienem aBBnmont. 

3. ^gyw in compositis atfSQytaf i^g/w 131, avvVoym 
133, qiiod vocabulum, olim a digammate incipienB (Efym. 
171) ctiam in Atthide aspero tttitiir m^Hgyw, ^ywfii, ^igY- 

4. Of a articttti; qttos ab initio a sibilantem in fronte 
iiabniBBe notnm est (Etym. 367), in inscr. Locriois (Allen 
\ c. 254) aBpero carent, nisi qnod initio tit Hyp. '^dmFoixta 
exstat Deinde o legitur in Hieronis galea et x<u pro nai 
0 in inscr. Cret. Bo^m. y. 69. 

5. ^lovietog N. Pr. derivandttm ab Ioitmk, Dor. Ibn. 
Unia Toce, qnae e rad. vaa orta digammatb vestigiam In 
^OBsa Hes. yufria (« ^Fimia)* iaxaga seryayit. Contra in 
inscr. Locr. Hyp. 7 lati^, et in glossa Hes. ivtia* kavia 
asper ad lenem progressns est 

B. recentiore tempore receptns in: 

1. hiQoaKtQiatt quae BTiQog forma semel tantum recurrit 
in inscr. Oorcyr. (Mns. BL XVHI 539 Ko. 2): xa»' ax^oy. 
Cujtts de origine e rad. ak vd. Etym. 126. 

2. oXTfu, oydai^xovTaf 6xvcrxaT/o«, ontanedagf 
qiiod nnmerale in lingnis cognatis nt in Graeco vulg^ 
sermone aBpernm respuit Tamen satis est memorabile, 
in duabtts linguis recentioribtts aspenmi aeqne atque in dial. 
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Her. huic vocabulo adhaerere, dico Neo^pen. hest et Franco- 
gall. huit (Etym. 636). 

3. svveay evsvrjy.ovta (Etym. 290). Fortasse^ id quod 
jam Ourtius (Etym. 642) suapicatus est^ analogia reliquorum 
numeralium, quae nisi a consonis incipiunt) asperum assumunt 
(cf. rjgy dvOj TQtgy TetoQsqy nivTS, F€^,€7iTd, 6xt(o, kvviaf 
dexa, J^Uavi, kxatov) oxT(tf» kvpia formas simili modo aspero 
donavit. 

4. lagog adjectivum ut iu communi lingua asperum 
in fronte gerit, qui tamen non antiquitus exstitisse vidctur, 
coU. lAPON i. e, ^locQtov iniit Ther. 11 B; iQog AeoLOum. 6, 

..16, Alc. 81; sniaQogKL; Scr. iaku-as (indog. isama^laQog), 

5. a!^itg spiiitu aspero ut in Att. dial. esornatum, quem 
non primitivum esse Scr. aamai demonstrat. Lenem ser- 
varunt Aeol. aiifteg, Hom. a^fis, ac fortasse, id quod Curtius 
(Etyra. 642) conjecit, asper analogiae vf^eig {ex jKsjnat) prono- 
minis tribuendus est. — NamquodKahmus(Ann. U 2()ii) censuit, 
quem Christius (Lautl. 109) et Savelsberg (Ann. VII 380) 
secuntur, in dftig et luQog spiritum cx sibilante ortum trans* 
posituni esse in vocis frontera, ut hic ordo evaderet: ^aapiigi 
*d 'nig: dftig'^ laagog: HoQog: «a^og» oerteinajuegvooeparum 
probabile est. 

0. incertioris originis in 

1. S^vf/ais, cni vocabulo hoc solo loco asper additur — 
utrum ex corruptiore pronuntiatione an consonae alicujus 
olim in fronte escstantis residuum^^), usque adhuc pro certo 
dici non potest 

2. oioiom, cujus spir.asp. e digammate ortus^ ergo leni 
in oYaovat antiquior est, si Pottio (£t F. U ed. II 248.) 
Fickioque (11 ed. p. 191) credimus, ut qui otata petant 
e rad. /ot Scr. vt (^Foioio ~ veahjdmiy, ad quam etiam 
redeunt oia§, oirfiov, Scr. pra-vi^tar „auriga'', pm-vaj-<xna 
t^stimulus". Tamen significatio non satis quadrat^ omnes enim 



33) Fortaase de lad. «or „arcere, defendere^* Fiek IL ed. p. 181, 
no. 4 eogitari poteat. 
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voces al) illa radice re vera descetfdeutefi (vd. Fott. 1. c.) 
duc&re sigQiiicant, uec vero ferre, 

IL Bpintm Unm 

A. aspero autiquior est in liis vocibus: 

1. oooi; ,,finis*S ofJiQu) , oQtmai^ avioQog. Item lencni 
dcprentliiuus in inscr. Corcyr. (Mus. Kh. XVlll 575): 0{*J^o^ 
U(oo^iu(;uxQiaget Corcyr. C.1. 1 '.)()*.) : oQfioi;, uccuun asperdeest 
iu lon. (Hom. M 421, 0) 405^ Tliuogn. 820; Herod. I, 32 
ctc.) ovQog et Cret. (inscr. Bergm. vv. 20, 22) toQOg vocibus. 

Ex quibus apparet oQpog antiquissiniaui lormam ruijsbc. 
Atthis asperum do suu addidit, fortasse, ut Curtius (Etyni. 642) 
8uspicatur,ut o^04r/?/iweto^oi, //«WA intcr sedistingui posseut ^ 

2. ayo) lcnem priniitivum etiam in comw. dial. ser- 
vaus. Jn uyovia voro, quod bis in tit Oz. Locr. et in Att. 
tit. (Kangab. ant. HelL no. 57, a, tO) oxstat, ncc minus in 
Attico if/slaUaif quod ejusdem stirpis essc ucgai'i uon potest, 
asper irrepsit, quem ex antiquo digammate exstitisso foi tasse 
quempiam, ut credat, commovorint globsae Hes. B^ld^. 
akao/Aa aQTOv . . . fnaCtjg' y.ai OTpcrrteuri/C" yiu/MVE^ r l u- 
fundit ^Xo^mioY ^dyo^iii(iay6g)Qi [id^ov i^uia^ov' uiunuivf-g 
(Schmidt: i^u^ov yiaTa^ov ui.). — Tamen ejusmodi consonae 
in linguis cognatis ne rainimum qmdt!m vestigium exstat 
(Etym. 161), imnio in ipsa Lacouum dialccto vel nyiofiai 
lenem tuetur iu 'jlyr/Oix^Qa (Alcm. fr. Ki, col II, 11)), ' AytjoiXaogj 
Idyyioi toligy ^Ayt]OavdQog, dy^TOfQy ita ut minime dubitem, 
quin spir. asp. tantum pravae pronuntiationi attribuwidus 
sit; illae vero glossae nimis obscurae et corruptae sunt, 
quam (]uae fidem mereantur. 

B. ex aspcro attenuatns in his vocibus: 

L djua^itog, quod, quamvis jam apud Homerum 

24) Omniuo hauc dialcctus quo t>tu«iia aj6pcrum adHumiii ct affec- 
tarit, quisque ex ingenti maltitudiue vocabulorum i]i,teUegere potest a 
Keilio aliisque (Seh. epigr. p. 6; Giese, Aeol. Dial. 304) coUeetorum, 
in quibus Attici . ideo a grammatidB Smivvttnoi «ippeUatl aBperum de 
novo introdactum loquebantur. 
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exBtel^ tUBom iifiaSwog Attioo teniiiaB eeL "Afia^ enim com- 
positum est ez o$9y et Sfia, qaae ▼ocula oHm a a littera 
ineepitt ixtbio utformaramordo: Vaiua: aftazafia, Eandem 
^a- tenuiBBimam formam habea in oftvdig (Eiym. 357). 

ABper yero Sfta vocalae ▼.111 appictas est 

2. alla „coiitio*'. Ahrensius quidem (II 37) lenem 
autiquiorem esse credit, aXlct ab a?.rjg i. e. aoXXijg derivans, 
sed etiam las u?Utj dixit, quae a-o fere ubique (excepto nuin. 
neutr. pl. ut a^rXoa : aTrla) in lo coutraxit. Dici possit, alia 
quidem Doricum ex ankkrjg sed lunicum allf} ex acAAiJc: 
(H. r 13) exstitisse, quamquam talis explicatio neniini, opiiior, 
nimis placuerit. Contra Savelsberg (de digammo, Aquibgr. 18G6 
p. XVI) ex ^aFeXia vocc, quam primigcniam sumit, et 
anilXa et aXlu derivat, digammate aut in n mutato aut 
cxcideute. Sed etiamsi digammatis in 7i transitum conccdcre 
vellemus, tamen hanc explicatiouem gravissimas ob causas 
rcprobari oportet, nam primum ex his glossis Hes.: a^u.XXw 
mur/.Xtuoy ujitXlaL' arjxnif cxxAj^mcrt apparet noTi a-ntXXw, 
a-nlXXai, sed ajL-tkXw, an~iXXai voces dirimendas esse, neque 
tU/a ullo modo, neque quod ad sonum, neque quod ad signi- 
ticatiouem attinet, cum aniXXa coiderri posse. Denique 
secundum leccs contractionis Doricas cx aF^Xia: d-sXiaf 
nunquam aXia, sed tantuju r^Xia fieri potest. 

Quid, quod onwino aXia vocis primam vocalcni ex 
contractione natam esse negamus? Quidui ex *FaX-ia: Dor. 
lon. aXia : Heracl dlia ezsiBterepotiieritut ex *FdXig: aXig'^^ 
*FaXi^uvi aXlifiip ooffere, adcorUionem connfocare, ez *iFdkii^v: 
idXi^v? 

Neqae enim, qaod miro consenau omnesi qui de hoc 
▼ocabulo verba feceront, viri docti sumpBisse videntur^ dXia 
▼el dXifj vocb primam Bjllabam longam esBe» uUum exstat 
testimonium. 



25) Quod Odjss. v 136 hiatum admittit intolerabilem, (£ Hoff- 
maiui, Qn. Hom. £1, 42. 
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Coutra ^liaia vox ex aki gtirpe a ad i; ampiiiicata 
lonnata cst. 

l^A/a cum spiritu leni hoc uno loco legimus, contra 
akia ia Doricis titulis BoUcmuc vocabulum est, cf. Coreyr. 
1841 sqq., Sic. 5475, Agrig. 5491, Byzant. apud Dem. de 
corona 255, etiam Boeot. Theb. C. I. 730. 

3. naQe^ovTi, 141. Praemittendum est, asperi vira 
apud Heradienses ita viguissc, ut cjus signum non solum in 
fronte vocum, sed etiam in ligatura compositorum, ni muta, 
qaae lege vulgari in aspiratam abii'et, asperum praecederot, 
addcndum esse censerent. Sic [egimvLS avFXnjnevog 168, 176, 
dv€(oa^ai 153, nrtnE^^PTtti 107, fiaQ€^6vTi 120, avveQ^oiti 133, 
tgujuyvov II 16^ 29. Tantum in noQeSovri 14t evanuisse 
videtur, quod eo magis mirum videtur, quoniam in eodem 
vocabulo 120 et 107 ascriptus est. — Tamen, ne citius quid- 
quam judicemus, sculptorem fortasse neglegentiae accusantesi 
recordemur, quaeso, inconstantiae hujus dialecti, quam jam 
saepitts offendimus. Ubinam vero taHs inconstantia ma^B 
exspectari ct explicari poteat, quam in bis Bpiritibus, qui 
tam facile ct irrepere et supprimi poterant, ponendis vel 
omittcndis? Sic, quod in his tabulis semcl laog bis laog 
legitur, non Bculptorem, sed ipsam dialectum in culpa e^Bo 
duximuB, qua illius vocabuH spiritus non satis distinctc et 
accurate pronuntiaretur: multo fadlius in mediis yocabulis 
credimus spiritus tam obscure BonuisBe, ut modo ponendi 
modo omittendi viderentur. 

Quac omnia cum mente coUigamus, primum ccrtum ordi- 
ncm animadvertemus, secundum quem spirans Uttera iu'' 
fronte vocabulorum evanescens primoabitin spiritum asperum^ 
qui tum ad lenem descendit: 
FiaFoQ Hes. : l6og her. : laog her. et vuig. 

Fi^Tog her. : JtevTakrjqida her. : «TOg vulg. 
*Fiqyfa : i^yw her. : l^jw vulg. 

*an : 0 her. et vulg. : o locr. 

Fcovia Hes. : Uatieiog her. : iaTia locr. 

ax^o$ vulg.; axnog her. 
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dxTW vulg. : n/.TO) lier. 
ivvia : evvta 

iaQog aeol. : ict^ot^her.etvulg. 
cntf.ii(; „ : anig „ 
0^0? lier. : oqo^ att. 
ff/fit>' her. ct vulg. : ayeiv locr. 
*aafia : c^a hcr. et vulg. : K^ia^itoQ hur. 
*Fakla : «A/ct iou. : aXia licr. 

*afc;U((/ : Irer. et vulg. : JJw her. 

Inde etiani apparet, dialectiiui 1 leracliensem adainasse 
quodammodo aspirationinn , quam decies vel servabat vel 
uovabat, uIji in aliis dialectis lenis exstabat; bis lenem 
tuebatur ab Atthich; Locrideque in aspeiuni mutatum, ter 
tantuni asperum vulgan^^ dialeeti ad lenem debilitabat Quo 
asperi studio curii Attliid(; aHcpiani comniunitatem init, reli- 
quis dialectis, imprimiii Lesbiaca, leiiem pro aspero sub- 
stituere studentibus, ita ut uuuc in lingua Neo-graeca spir. 
asp. prorsus evanuerit. 

§ 9. De digaminate. 

I, Servavit dial. Her. digamnia in his vocabulis: 

1 . Fivag, quod etiam legimus in diall. Locr. Fitog Hyp. 
13, Arcad. /-erea Teg. a. 4, b. 5, Fsxmv Teg. a. 6; Boeot. 
Fhia C I. 1569; Fiy.ati iicisg t575. Digammatis vestigia 
facilc cognosces in Lacon. dta^iii^g C. L 1241 — 1243 (de 
quo nomine vd. Boeckli, C. L I p. 611), 1273, 1432; in 
yizoQi yitog glossis; porro in Hesych.: aexia' ta tm avtio 
ttei yewdifuvay avet^ ' %ov avToettjf veti]g ' o amoetiig ex 
aF^eir-Q ortis vocabulis; denique in Hom. oleiiag ex oF^tiiug 
(Etym. 196). — De aspero ia nevzaetr^qida ex digamniate 
attenuato jam dictum est. 

2. Fidwgy etiam Locr. Fidio^evog Ozo. 12, Coron. Fidiov 
m duobus titulis (Berichte d. Kiiu. S, Ges. d. Wiss 1854 
p. 200). Digammatis vestigiuin Rennerus (Stud. I, 1, 145) 
recte cognovit in hiatu Tiieogu. 410: avtov Idiutv (ubi ex 
scriptura LiJlOiS codicum AKU Aiacus, et Ber^k ad b. 1. 
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J rdifot antujuitus seriptimi tuissf coneliiseriint, quod Rennerus 
8U0 jurc; ncgat). Hiutuui a<iinittil i li.iiu l*iud. 01. XIII, 49 
ed. J:Jt!rgk. — Proxinie ex Fidto<: exsiitit 'idtng, quud legitur 
in titulis Teuiis : /m^' idiar 232U, 7 ; 2;{:{5, 3.51; 2347, c. 8, 
Thessiii. /.city idiay (Keii, Inscr. Tlicssal. tres p. 10). — De 
origine ex oFi^-diog vd. Etym. 3G6. 

3. FixaTi ex Fstxati. Fiy.ai;i cxstat etimn in Lacon. 
151 1, Ar^iv. 18, Bueot. 1509 a. 111, 1575; dip.innnatis vice 
fuuj^itur in |:;lossa Hea. (iaiKCtii' elxnoi; xai nnUt eiyinoi 
ap. Houi. iinii eorripitur 510, 718, ^264 etc. ubi Bekkcrus 
contra cudices scribit y.ai if-BiKooL i^IIolFmann, Qu. H, II 45). 
— Ne hic quidem dccst forma aspero pracdita iuter digamma 
ct lenem intercedente, dico Hes, Ixartt»'. 

4 . iyFrjXtjS^itovzi a rad. f ek, cujus digammatis quamvis 

in 'titulis fortuito nulluni aliud exemplum nunc .conspicltur, 
vestigift tamen resederunt in glossisHes.: ft^li^fia* TMvfia' 
yfdxfovEQ, yijXnvfilvovg' ovvtiXijftfiivovg aliis, qtias vd. ap. 
Ahr. II 1()0; et apud Homemm^ de quibus cf. Hoffinann, 
Qu. II. H 37. 

In alla voce eandem radicem ndimnB digamma per- 
didisBC. 

5. F^S. Cum prins viri docti coroparatis et Latino 
9ex ct Graeco oommuni F£ pristinam hujus numeraKs et 
primigeniam formam sex sonuisse et in FiS Heradiensiam 
recens digarama irrepsisse censuerunt^ nunc detectis vet bactr. 
khskoas, armen. weie, vet. britt t^noet^ formam indog. *kevaks 
fuisse consentaneum est*^, ex qua gr.-it ^svdts abiit *8vtka 



2n) Fick IT. ed. p. 51 etiain ^ksvaa (= bactr. khsvas) fomiam 
Graeca iu liiif^ua servatam etssu ccnset in glossa Hes.: ^((ft^t^- »(>t&i) 
^ f^daiixoi Avidiui. Uaec enijn dicit: i^to- bedeutet in dcm Worte 
»ex und ist — send. IMcwut ewQty hdtst Rdhe, Zeile, vgl. lat 
giriga f. Rethe^ deutsch £^nehy oTQty' hemst domnach eeehaeeUig 
i-^(totixoq, wodurch es glossirt wird." Tanicu num Gi-aeeu voi 
fnnit, dttbito^ fortasse Sieigt^ metathesi adhibita ex *U-9mqiS ex- 
pUcaudum ^t. 
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autem in lat. sexy gr. Fa^i ita descendit; ut *sv<i prun. 
gr,-it. in lat. se, gr. *Fe: 

Neque, quod diu eredituni est, soli Ileracleidi inter 
graecas dialectos haec fornia propria cst, quippc quac nuiic 
a Kirchhoffio (Studien ziu- Gcsch. d. gr. AIpli. 2. Aufl. p. 95) 
in inscr. Lacon. 1511, v. 20, ubi FEXE . . . i. e. Fe^rjXotTa 
exstat, et a Weschero (Ann. dcir Inst. 1860 vol. 3S p.7. 14) 
in inscr. Delph., ubi flElSiTE, ONTyiKAlFE. rcmansit; de- 
tecta sit. — Apud Ilomcrum dif^amma modo postulatur *270, 
X 252); modo admittitur, modo vetatur. — Editorcs C. I. 
in priore tab. Ffif in fi: inutassc, in posteriore vero Fb^ 
reliquisse, jam notavi § 1 not. 1. 

n. Periit digamma ab aliis dialectis retentum in Lis 
vocibus : 

1. aee, aeg, quod ox aiFel, *alFig exstitisse jam 
diximus; alFei legitur in Arg. C. 1. 1 et in Locr. Ilyp. 4. 

2. cti conjunctionem ex*aFai: *Fai ortam nusquam di- 
gammate instructam deprendimus, tamen ^ digammatis 
rauncro fungitur in glossa lles. ^aixav (==aL xa) • idv KQtjxec;. 

3. a Q Q i] yt T o g Qt 8 (} Q t] y £1 a a rad. FQay, quae in Lcsb. 
FQTj^igj quod ab Alcaco (fr. 149) semcl dictum cssc Trypho 
refert, et in BQi^aoa N. P. (Ahr. I 34) dijjjanuua vel ejus 
vestigium scrvavit. Li ipsis aQQrjxTog et iQQijy^la vocibus 
Q liquida assimilatiouc Fq consonarum geminata digammatis 
memoriam retineri notissinum cst. 

4. ^KaoTog olim a digammate incepissc, quamquam 
jam diu praccipuc ex Ilomcrico usu viri docti suspicati suut 
(^Bckkcr scripsit Fix.aotOQ in 11. cd. ; cf. HofFmann, Qu. H. 
II 2t ; Allcn 1. c. 24S sq.j, tauicn uunc deraum inscr. Locr. 
Ilyp. rcperta, in qua Ftxaoiog quati vv. 9, 20, 2S, 30, 
legitur, certum est. Itaquc ca, quae antea multis viris doctis 
placuit, Boppii dcrivatio hujus vocabuli cx *ev-xaatog corruit, 
ac recte Allenus ^'xaotog ad ''n ht~/Matog revocare videtur, 
quod „quisque scorsum" ,,jeder iiir sich" significet. 

5. eQyd^ofiai a rad. Faoy (ELym. 171). Digamma 
exstat in El. Fdqyov C. I. II, ejusque vice funguntur y et 
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^ in hisglossisHes.: yeQyava\—*FlQYavu)' iQyaleiat ycc^eQ' 
fOQi^^yaF^yogy ov fita^tnog' A6mavtg, — Veatigia digam- 
matia apud Homeram collegit Hoffmanii; Qu. H. H 24, ea^ 
quae apud elegiacos et iambioos exstant, Reimer, Stud.1, 1, 
p. 148. -^In a^nekwqYmd voee syllaba olim a spirante 
indpiens Fel contractionem passa est 

6. V:Qyio m ct(pEoyvj, trpsQyWy at vf-Qyw, cujus digamma iu 
titulis quidem noiidum n pertum < st, tamen ex biatu apud 
Hom(!rum ( </ 4'M XQ^ci tQyaO^iii) et ex tormi:} itQyio^ tiQyu) 
etc. cuncludi potest. 

7. De faot; et laog et de 

8. 'la % i f: f o g vocabulis jam satis § 8 dictum est. 

9. olnia, iui-oiTiodofid, i^i -ntxiay qua in stirpe 
digaumia non raro servatuni cst. Vide enim in- tessera Pt;ti- 
liensi /o*xta C. I. 4 ; Locr. tvf tFoixog, /.letaFoiKsiVf a/iil ot- 
xia, alia composita in titulis Hyp. et Oz. ; Argiv.frec^u /otxot 
C. I. 14. 19; Boeot. FvKia 1563, 4; 1564, 10, atque ubi solum 
f i' . . . resedit, 1562, 4; Foi/.ia 1565 certa emendatione ex 
EOIKIA elicitum. — Vestigia digammatis apud Homerum 
plurima coUegit Hoffmann^ Qu. H. II 32, quae apud Mim> 
nermum reperiuntur,RennerI.c. 149, apudEpicharmumbiatum 
admittit in /yxo» otTMtdig (frg. 19). — Denique ne apudHera* 
dieoses quidem omnem digammatis memoriam perditamfuisse 
demonstratur hiatu in ini^otxodofm voce. 

10. In media onog voce digamma evanuit, ut apparet 
ex Corcyr. oQfog (Rb. M. XVIU, 575) et ogfiog C. I. 1909 
formis; cum prod. suppL eiisum est in lon. oJ^og etCret..ai^o$. 

11. fi^TQa tk rad. Fbq (Etjrm. 320 sq.; cf. § 4) olim a 
. digammate incepisse, evindtor £L FQdiQa C. L H et lesb. 

§Qi^TioQ(=*FQTltwQ)vocihn&\ quo etiam Trtlva^OQdiQtov mscr. 
Cret Bergm, v. 51 rettulerimy ut qai *OQuiQiog = ^FQdiQiog 
(quod jam Schneidewin. in PhiloL IX p. 699 not. 2. censuit) 
ideo dictns sit, quia leges foederaque tueretur, ut dyoQaioq, 
Zevg OQxiogy Deus fidnt» vocatur. — De transitu F in o 
dubitari nequit, cf. SFdvi dodv, Fdgioti "OaSogt Ftlsvsi 
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*OtMgf Bktgai^v: *Oltao/fV aHa^ quae coQgossit Cnrtiiis m 
Etym. 51 S sqq. 

Alia vacabnla, quae non mmm antiqiUBBimo tempore 
dtgamma habniBae ex linguis cognatis scimus^ liic prorsus 
omiu, in qoibnB jam eo tempore evatmiase videatnr; (^uo 
Oraeoa lingiia nondQm in dialeetoe alnerat. 

Hvi in iawsr, Locr. Ost. v. 6 aive propter radiorem 
prontmttationem, sive roero errore .Tdri inBculptam est; sed 
gr. relativam ad stirpem^W, /t^ fai redlre nnne fere omnl- 
. bas constare videtor. C£ AUen I. c. p. 252; Windisch» 
Stnd. U 212 sq. 

8 10. De sibilante. 

I. a servatam est in dial. Her. 

1. in i^sg terminatione I. pers. pl. act de qna vd. § 16. 

2.inter vocales cf. aytitoavj ^nsfiergt^aa/AeSi ct7Toyt]Qctawp€it 
naaa^ ndai etc., ubi LaeimeB, a qixibaa HeracHcnses Taren- 
tinia intercedentibnB originem dnzisBe seiraas, a in spir. asp. 
motasBe tradimt^ (exempla vide ap. Ahr. H 76 Bqq.). — 
Tamen cum Alcmanis iragmenta hujoB mntationlB ne vestigia 
qoidem prodaat, neqae in omniboB titalie Laconieae dialeeti 
conspiciatur, neque in eiB, ubi exBtaty conBtanter: apparet 
eam non antiqaitaB Laeonidi propriam faiBBe^ sed teinpore 
quodam non nimis antiquo irrepBisBe et sensim tum propa- 
gatam esBe; quod tempas inter Tarentum orbom ecmdilam 
Alcmanemque et Aristophanemi wve, nt tempus summalim 
comprehendami inter 600 et 400 a. Cbr. n. refer^nm est 
Aoenratias de hae re disputarunt Ahrens H p. 74 sqq. ct 
Kirdihoffinsy Beriehte d. Berl. Akad. 1870 p. 60 sq. 

3. in fine vocabnlorum ubi reeentior Laconum et Greten- 
sium dialecti cr in ^ mntabant, quod pastim etiam in roediis 
voeabuIiB fiebat. Exempla oollegit Ahr. H 61, quibus xo^- 
/tiovfwv, xoQftovg cx tit. Bo^gm. Cret. fHnoQ/njzat,' xooft^ai 
glosaam Hes. addae. — Sed in tabb. Her. legimus aklogy 
*Aft£Xla7ogy oTcxvof,*, Jtotvog, Fhogj Kiov^ag etc. neque nllnm 

o in ^ mnlationis vestigium. Itaque hane quoquo mntationem 

5 
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pdBt oolomam Tarentam deduetam demum in LAConum dia* 
lectum ingreasam esBe certnm est. Neque hic alia quae idem 
suadeant, exempla desunt. Taoent enim grammatici de liac 
mutatione, nulla vestigia insunt in Alcmania {ragmentisy nnlla 
in inecriptionibua Laconicis, nulla in LyuBtrata. Omnem 
copiam unus Buppeditat Hesychius. Quare hanc corruptionem 
recentiBsimo demum tempore, haud diu ante Alexandrinorum 
aetatem in dialectum inTcctam eBoe crediderim^ poeteriorem 
quam et a in aaperum et ^ in a permutationem. 

4. De fi^g nominatiyo^ cui reapondet att fi^» dispu- . 
tavi § 4. 

5. Ante consonani qucntem stbilantem non duplicant, 
quod faclunt Locri, cf. oatnig Hyp. 14, 35, Faaat6$ Oa. 14, 
Laoones: ^jlQiaatodafiogCL 13, Delpbi: 'A^taotttyeiwp 25, 
Argivi: TsUaatag 166 alii, quos vide ap. Ahr, 11 100. — 
Contra legimus in nostrig tabuliB afi^piinaaiHxif Hniatap, 
^ji^iara^og, *A^t/a%lmf hiaatag etc. 

6. Neque a Imte v in ante x in x mutabant, quod 
aiBimilatione quadam rcconditioreTarentinoi^LaooneB,BoeoiUMi 
feciBBo tradunt (cf. Ahr. II 103);. immo legimus 'larUutg (Lac 
hria pro iawla), iofdaaueg (Lac. tTraaav pro iafr^aay) ig 
TUP (Lac. hrap)\ yijQaaxm (Lac. didwiMU pro dtdaaxsi), 
ZemvQtaKogf ^wvrtaxog (Lac. oxxo^, nunatoQ pro doKog, 
xmneo;). 

7. In ff«x^a HeraclienBes a una cam Yulgari diaL loque- 
bantur, sed antiqoiBBimam hujua vooiB formam *mia fudaute 
Ahrensiu» emn aliqua probabilitate demon8tra.vii (H, 64). 
Thebanos quidem nixa pro ovxtt dixiaBe ez Atiien. XXV, 632, 
a, oomperimuB et ejns ^idliae urbis, quam Oicero Verr. IV 
a 53 Thfeham vocat, antiquissimum genuinumque nomen 
*7\;x$ (=3 JStw^) InisBe AiireiMdui putat 

n. a genunatum, qnod aliae dialecti in simplex a at- 
tenuabant, servatum est in his formis: 

1. idaaadfAB^a (028, 54, 60, 68al.J^quodet]am apud 
Homerum duplici sigmate Bcriptum ezstat Jam hao oeteris- 
que DorieiB formiB duplici a exaratis iUa opinio^ quam an- 
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tea gFMnnuitici luqne «d taedium diotitabanti mebriGaiuair 
talibiis in vooabnliB apud Homernm dapficari refellitur, ita 
at, qaod yel nimeqiudammagiitelli non deBiatant eam paeris 
praemanderef dici neqneat, qnam sit perversum. Immo nbique 

0 geminatam antiqmne nmplici esse eonstat inter viros doctos^ 
atque in daoea^t yerbo cjus caiuam radioem OBse in <r 
▼el t ezenntem censendum eei Ad daa radicem 6idaaua$,- 
iSda^i^f dtMOfio^ daioftai formis, ad dai praesenti datioftai 
dveimur, ita ut ne LealdenuB quidem, qui de boc yerbo in 
Stucl» II p* 122 .agit, utra et re vera snbsity ad liqnidnm 
perdud posse credat. 

% aa ex aj ertum in 

a) Bqaagf quod ez *j69tH)gi *fki-ogi ^oatf^og ezstitisse 
videtur, si comparamus voaaog cum lat. M, ioiies, iaiiBkm. 
Apttd Homerum quoqoe (e. gr. A 186» 516, Z 454^ 
/ 160 ete.) et elegiacoB iambieoBque (Renner 1. e. p. 160} 
frequens eBt, ac vel apud tragicos in carminibus AoBch. 
Fers. 864 et Soph. Fbil. 509 ed. Dind. P. Sc V. 
ed. legltnr.. 

b) fiiaaog er *fta9^^og Bor. maeO^ lat mediuaf Doridi 
communeoumHomeridialectOi nonnuBquam etiam apud 
tragieos ac yel in trimetris t Antig. 1223. 1236. fragm. 
239; 5 ; in cauticiB Trach. 635, Oed. Oolon. 1247 ed. 
*Dind.} exstanB, redienB in Msaaafi^Qiavmp nomine 
G. L 2053, c 

3. aa OK aF natnm in terminatione dat pL : &waaa&f 
nm69%aaaif ji^aaa6vu»aai, ^a^6rfaaai(pS,%df 1). Sui6xum 
-aai ex oFi (indog. ma) ortnm reomitiore tempore in om- 
nibus dialectis, mazime in Atthide, ad redactum OBt 
Tamen -aat reperis etiam in trimetris tragicomm (Eur. Alc 
756 xuqeaai \ saepe In canti<»s, c£ (s^erth iu Stud. I ^ 255). 

m. t 

1. Heraolides ap. EuBt 1654, 23 (Ahr. p. 98 noi 6) 

1 apud TarentinoB in aa abiisse refert iskaa^niaaia, Xattiriaat», 
q>Qiaaia aliis Todbae. Fieri poteBt, ut hoo praeceptnm reote 
flC habeat (Ahr. non male animadvertit; Latina verba in -MSO 

6* 
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inde raanasse videri, ut TMo^dtM coimawr, atttxtKto cUticism), 
id certum est, HeracIieuBoa hacinre Tarentiiiurum dialectum 
miuimc secutos GflBOy £ emm servuii in.xa^iSofioiy o^i^» 

Itcm contraria aa in t mutatioiie, quae AeolibuB propria 
(Ahr. I 10) ctiam Tarcntinis a grammaticis (Ahr. II 101 
uot. 3) tribuitiir, citantibus nXaKta, avo^ai, y/£iti, fii^wv pro 
/tkaaaw, dvdaato, viaant, fiiaatav ut Tarentina, si omnino recte 
traditur, Ucraclienses prorsuB absiinaenuit, ut praeter alia 
nQaaatxt vocabuluni demonstrat 

2. Mutationem t in ady quippe qjlAlii apad Aicmauem 
quidem ct cctcros lyricos poetas saepisMineqae in scriptis 
quae Doricae dialecti tantum ementitam speeiem prae se 
ferunt, deprehendamus, nec voroapud Findarum neque in ullo 
titulo, AhrcnsiuB rcctissimc omuino a Doride abjudicatam 
uni Lcsbiacae dialccto vindicavit, quam lyricos etiam aliis 
in rcbus(cf. -otaa pro -ot;aa, nidd^ lOJwaf fih*fi ap. Alcm.) 
imitatos esse scimus. 

Ncque illius d (in mcdiis vocibus dd) quod Lacones et 
Megarcnscs ejecta j sequonti littcra retinuerunt (Aiir. II 94) 
reliquis Graccis dj in t mutantibus, ullum vestigium ad 
Hcraclicnses penetravity immo dicebaut: ^a^MHn, ZamvQog, 
X€tQJiiiia>t oqitibi etc. 

§ IL Dc liquidi» ct nasalibus. 
L Do liquidis nil quod oonimemoratu dignum sit, dial. 
Her uobis suppcditat^ niai matatioiicm l iu v in (Dtvtia^; 
N. P. — Grammatici enim aon raro testantur a Doribus l 
in V mutari ante t vcl ciijus rei baec affcrunt exempla: 
(iivtiovy ^ivttatogy diWo, «Wo vel ?W0) )}>^£y> x^yro, fJUvrigy 
(pivtatog. Ac Icgitur apud Tlicocritum saepe hS-eiVf semei 
(V, 76) (iivztatogj nec vcro apud aiios liujus diai. scriptoree. 
nequc in titulis ullura cxcmplum exatat praeter qnvwdrai 
Epich. 3L f^^^y^t^Q N. P. Findariouniy nDS^ramqtte Otvtiag. 
— Itaquc non tam AhrenBio assentiri Felim .qpi (JI 111) 
hanc inutationem non omnibus Doribus commonem faisso, 
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dtthiuniqae esse, nttm apud SiculcM oonstuiti ubu firequentata 
aity atttuniai, qttam illis exempiis non certam jttstamqtte 
legein phonetioam) eed potitts eorrttptiorem pronuntiationem 
prodi putarey qua hic illio, imprimis in rad. 1/HI9 ante 
dentatee liap mtttaretttr aaaimilatione qnadem reeonditiore 
(fitym. 410). — Sed prorstts erra^ cum neget (p. 110) ^rtig 
et 0ufiias a ^ttX derivari poBse, quod nomina 0tl%lus et' 
0iXwtg apttd reliqttoe Oraecoa non repenantur. Primnm 
enim, ai modo tf>/ms et OilrtSt 0iimias et 0tiixias aimnl 
legantitf in Doride, quia ea qjuadem origlnia ease, adl. a 
rad. deri¥at% negaTerit? 

Tttm ▼ero haeo et aiia nomina aimiHimae fermalionia 
irequentiarima aunt et in Doride et in reHquia dialectiB. 

Hic habea omniay quae in Paaaovii lexieo r^peri: 
Oiltias Et. M. 795, 15; Tzeti. ad Ljoophr. 633. 
^iXniS Mionnet 3, 273. 

0il%tddtfs Demoath. XXXV, 20, 34 (0. Svmattav ergo 
AttiouaX 

0iltias R. Bochette, lettre K M. Sohorn p. 55. 
0tltiint €. I. 5265. 

0tlgis Laert Diog. VUI, 88; Jamblichi V. Pyth. p. 532 
ed. Kieasi. 

0tXtoifaftos Aet Acad. Borusa. 1844 p. 278. 
0iXtm9 .PJaut Trin.; Boeckh, Staataalterth. vol. IIJ p. 390 
Urkund. X, 25. 
V pro A habent: 
0ims Paua. IV, 16, 2; IV, 4, 1« 
aktytiag £t M. 795, 12. . 

0t;vwias Diod. S. esc. 554; Plut Mor. p. 93 £. ; Jambl. V. Pyth. 

270; R. Rochette ,^oum. dea Sav.'* 1830 p. 120etc. etc. 
0t9%tas Diod. S. eatc 495 eto. 
0iv%ts Pind. OL VI 22 ed. Bergk. 
0ivrvXos Anth. VI, 192; 0. L 5567. 
0tvt(a Antb. VI, 28S. 
0i>imv Anth. VXI, 503; C. L 5428, 5610. 

Qttibtta comparatia ne minima quidem dttbitatto exoriri 
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potosty atramque nomniam classein ad^eaodem stirpem ipil 
redire, qnam saepissime ad nomina propria forroanda usnr- 
patam eeie ei notiMimum et apertissimum est 

2. NaialeB tam propinquae intor ee esee^ ut qualis 
ponatur, anatnraeonseiiae, quae inringuBsYocilrasseqiiitnr, 
pendeat, notum est; et ezspeetamas quldem ante dentales 
>» ante lalnales ftf ante guttnrales nasalem guttoralem, 
quae y nasaUi quod vocatur, sollemni' osu stgnificatur. — 
Tamen in inscriptionibus non raro hanc legem n^leetam 
yidemus» sed ea tantum ratione^ ut y vioes tAy muatiom 
suBcepisse, quod ad Boripturam solam, nlec vero ad ipsam 
pfonantlationem spectare persnaslssimum babeo, oontrarium 
vero nnsquam conspkiatar. — ^ ut primum if pro / 
nasaH UBurpatae nonnulla affsram ezempla, legitur in inscr. 
Locr. (Allen l e. 245) diti»9«Iy> hmaleifih^f dpoPKag, 
avxunog, tavx^uv, n (^u j uHquam y luisalei in Acsm. 
hyvg 1794 in tessera Petil. Mvtmv C. 1. 4; dvyBklag^ 
%wxdv9i 2347 e. Deinde munere /i labialis nasaUs fiingitur 
in Locr. Hyp. dvtpmaQog, Corc. dvniloiv C. L 1840, 
nivn%iig C. L 90^ Arcad. htovovfioia C. L 1515 etc. 

In dialecto Herad. in universtim eae l^ges yaluisse 
videntur, ut v ante dentales et guttaralesy ft aate kbiales 
poneretur. Primae legi quod repugnet, tota Graecitate 
nalhun «»«we «««.plmD j«D dixi, «It»» Mfem et terti«D 
etiam in hia tabutis nonnunquam desertam vldemus. Sle 
seribitur quidem dvavyekiovnf. dvyQdtpWt dvygdtpatf dvyQa^ 
tffdvTta, dvKo9aQim%if dvx<ifiQl§avns, sed Myytavav et nQtay- 
yvog; sic dfifiia^^fafineXogfdfmfiiX^^a, ififialei, efifioXog, 
ifinQrjanviif 6(inQO0&af niftnta, sed praeter licase|jUff«doff II 
24, 31, 38, 69 exstat Ixonrotr/rsdog II 42, 47, 54, 60, ita nt 
hic quoque inconstentiam quandam sl minus dialeetl Her., 
tsmen tabularum Her. reperiamus. 

lUius ▼ero enctisis, qua nasales, ui in singutis mediis 
vocibuB, bIc in fine vocabulorum consonis subsequentibus 
se accommodant; quam in inscriptionibus praecipue anti* 
quioribuB frequentiastmam esae scimaB (cf. GBese, fib. d. AoL 
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IHal. p» 84 iqq-)) unum Boliim ezenpliuii in tabulis ezstot 

/iaexokap 612, vetk lih 180^ f^icm^ II 24 etc., et ai ad 
nasales atite gttttttralea positas speetamttB: Fidiw yav 13^ 
{OQap xai 32| fiffaTop t^^P 113 -eto, 

3. V 84f8htv6t$x6v adsaaittttt in tabuHi Hefr. boU dativi 
pL, tameu tanta Hoentiay iit modo adjeotum eit ooniona» 
raodo omiBattm Tocali BnbBeqaente. — Lejsem vulgarem ob- 
serrant nm6vwaa6tv aika 50 et hta^pwaaci, dwdQiots 175, 
relinoiiilt vero maaatv noQ 104 et n^faaaavwaaai ai 158. 
Kttsqttam IIL pers. pl. in exiens v admitttt (cL ex- 
nhmvu. a^ai tSO, TtmaoMtipQivwi avdi 131^ dfMi^{is»r( av- 
xa^giavuiZi 6tc.)| qoippe quodne in aliis qoidem Doridis 
fontibtts facttim sit, nisi in Pseado-Pythagoreorum scriptis. 
Sed etiam iawt (sic II 80: htl ano) et Hiuni (sic 45: 
hiitmi htwa^ 82: Fhuai int) v paragogioom respuunt, quod 
in omnibtts dialectis patittntor (De iari ezempla afferre taedet ; 
de FiMfti vide Ann. Oxx. I 147, 32: fft de JwQia 
6v6fi€t%a noQaXafipdvti to v* «Sxoa», «Ixort, Binartvi Sx.mwiv 
exttfcat apiid Hesydi.). 

§ 12. De conaonis mutis. 
I. De gtttturalibas. 

1. X tenojs ix praepositkmis anle mediam etF spiran- 
tem in y attenaata videtur in iyftjh^d^iiavri et iydtxaSt/rai. 
Sed eoUatis »ms Htaan. et M yet slay. formis, quarum 
posterior nos ad oonsonam mediam dncont (nam vet sUt. 
zsi^mdog.fj), nisi in bac utraque Unga* tenaem in mediam 
debilitatam esse pntare malamus, fortasee iy formam pristi- 
nam genuinamque esse censebimtts (ef. Ourt Etym. 358), 
qoae postea demnm in ^x obdurata sit Tamen, quoad 
etymon Ix praepositionis repererimus, hoc incertum manebit. 
— Oeteram iy ante medias etiam in Oorcyr. iy BoKXidav 
1850 et in Att. titalis exstat 

2. dextavrat a rad. 6sk (Etym. 129), quam antiqaiore 
tempore omnino aspiratam respuisse omnium dialectorum 
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consensu demonstratitr. Herodotas enim solum din-oftat 
scripsit (cf. Bredow, de dial. Her. p. 90), ex Leiib. dial. 
servatum est dixtr' Sapph. 1, y. 22, apud Pitidariim ^htia&ai 
saepissime (cf. 01. IV, 9; V, 3; XHI, 68; P. Vm, 5; N. 
V; 38 ed. Bergk.) legitur, neque fai Attihide teotiia inaudita 
est, ut dMQoS6%og, JtavdoMg, doxog, doKdvt^t qmboB fortaBse 
etiam dexaCo) addi potest (Etym. 461), demonalraiit 

Tamen recentiore tempore x pro x ettam iii Doridem 
irrepsit, cf. rfiod«x<^«* Herm. 1 193, 10; hwdoxa Rliod,2525 
A, a, 49; d€%Ofiivot Epich. 4. * 

3. dia%v6v%iiiv It tantum aeris sculptori tribnendttm 
osse certissimum eet Neque enim yvta radieem (Etym. t69) 
usquam X pro y gestasse ullum verstigium est^'^), neque 
prouuntiatione y *ad x cormptinn esse, quidquam habet 
probabilitatis. Itaque jam Maaoccbius dia^yvctii' restitmt, 
quod loco huic sin^imo II 9 exstaty ita nt prorstts nnlla 
dubitatio relinquatur. 

II. Dc dentalibus. 

1. %, 

a} Anticuni z servatuni est in terminatione III. pl. -Wi 
de quu vidc § 10. , 

b) De /'/ X a T t , 6 laxavioi reliquis centenariis nnme- 
ralibus jain § ') disputavi. 

c) iycTtittuvz t a rad. ttct, qnam formam pristinam 
usurpat Pindarus in neiotaai Ol. VII, 79; naovwMOOtP 
P. V, 50, «iiTTCTis V. VIII, 81 ; xowero» 01. VIII, 38. 

d) nmi, quod ex nn^i cret, 7iqotI hom. (* liquida 
cvanescente, (ut m vdagT-i oxa^-, rjTraQT' stirpibns 
evanuit) exstitit. Contra in Attica dialecto ex *r(fOri 

27) Buttraannus wliis LesiL U. ed. D p. 296 noilp (de quo cf. 
Ahr. n 86), adeoqne gem. kflmieii, sn^ know cnm vofi¥ comparanB 
re vera piistiiMun fonnani *jmuiv fuisse statnit quod liac Ueraclieusi 
forma cognita majore fortiiasr confi^lrntla, quamvis non meliore jure 
feciaset. Nam x'>fh' ad aliani radiccin rfferendum est (Etym. 144), 
et k in vocabuliB Germaiiicis ex legibus phoneticis huic linguae pro- 
priis g indogermanico reapondet. 
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fiebat ^ftQoaii nQOs^ i vocali aeque decidetite atque in 
Dorica not fomia per apocopen orta, qoae ne ante 
dentalee quidem in nog mutabatur, teste jiotS^ivtag 
HeracL; tantiim enim aberat^ ut semper in Doride 
dentaliam in concursu prior in eibilantem abire^ ut 
nonnunquam e contrario sibilana ante v vel ^ assimi- 
latione in t mutaretur (cf. Abr. II, 103). 
e) t^POSf quod a ecboL Tbeocr. I, 1 e xeiyo^ x in t 
mutato ortum esee dicitur, potius ex stirpe va vei tc 
origmem duzit. 

2. ^te sequentem S mediam xor praepositio per apo- 
copen orta secundum leges assimilationis. ad naS descendit 
in ^^o-xad*d<d«xixo^itf. 

3. De d' aspirata. 

inbisformis generismedii: Kagfrevia^aif nog9v~ 
ioxf-atfXQ^^'^^^* inftXda&taf ngonaidadixda^fa ez 
«V: 07 ortum esse cum Boppio (Gr.oompar. II 322, IIL ed.) et 
8cbIeicbero (Compend. p. 6^2), quibus etiam Allenus (L c 
241 sqq.) astipulafus eirty censeo. Allenus igitur suo jure aQiaraif 
BliatoUf fiafmttotpayeimai, xQf/araif iXiattOf Xff^orut Locricas 
formas antiquius ar tt ortum servasse contendit, quod 
reliqui Ghraeci, quo solent, studio teuuem post sibilantem 
aspirandi (de (][uo vide Kubn. in Ann. IH et IV; Etym. 457) 
in (Ti^mutassent Tamen bis formis ezoeptis dialectus Her. 
aspirationem tenuium, quae in Oretensium dialecto (cf. Hey, 
de diaL Cret. p. 31) et in lingua vulgari (cf. Roscber in 
Stud. I ' p. 63) latissime patebat, prorsus respuit. 



(Quae auparsunt prodibunt in Studiomxn a Ciirlio editQrum toI. V.) 



i 

« 



uiyiiized by Google 



